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Έ ν τώ άγώνι τούτοι ούκ ολίγοι των Α ιγυπτίων εΰρισκον 
οίκτρόν θάνατον. Έθεαθησαν γυναίκες διώκουσαι Ά ρ αβα ; 
κρατούσαι λογγοφόρα όπλα καί άλλα ι ξίφη , δι’ ών έφόνευον 
αυτού; ώ ; αμαζόνες.

Γυνή τις ευειδής νεόνυμφο; ΐδούσα τον ¿αυτής νυμφίον σφα- 
ζόμενον ε'ν τώ  ο'ίκιρ ¿κρατείτο ύπό του φονέως· άλλ ’ έζορμή- 
σασα προς τον έζώστην τής οικίας, εν ώ τού φονέως εϊχετο 
άπρίξ εκ τού ενδύματος, έκρνιμνίσθη σύν εκείνο», καί ούτος μεν 
εΰρεν αμέσως τόν θάνατον, αδτη δε κείμενη τού «οδός θραυσθέν- 
τος καί τής κεφαλής καιρίως τετρωμένης άπέθανε λογχευθείσα 
ύπό άλλου Αιγυπτίου Ένο» τοιαϋτα τραγικά πολλά έγίνοντο 
εν τω  Μεσολογγίω μεταξύ τών βαρβάρων καί των γυναικών, 
άλλα  στίφη εκείνων έφώομων πρός τήν αποθήκην τών υλικών 
του πολέμου. Έχει δ Χρήστος Καψαλης— ψάλλων νεκρώσιμου; 
δμνους καί συχνάκις έκφωνών μετά τών περί αυτόν γερόντων 
καί ασθενών καί τών δσα παιδία καί γυναίκες είχον εκεί 
αετά τήν κατά  τήν εξοδον επάνοδον καταφύγη τό : «Μ νή- 
σθητί μου κύριε»— ίστατο παρά τήν θήκην πυρίτιδος, ενώ οι 
βάρβαροι ώς μαινόαενοι ¿φώρμων, διαδοθέντος ύπό τινων τών 
αιχμαλώτων 5τι εκεί δήθεν ήσαν έναποκείμενα πάντα τά 
κειμήλια τών Μ-εσολογγιτών καί τά  κοσμήματα τών μαχη

τών, — καί διηγωνίζοντο τις πρώτος νά είσέλθη· αί δε θύραι 
ένδοθεν ήσαν έζυγωμέναι, Έ ν <ό λοιπόν οί μέν διερρήγνυον 
τάς του άνωγείου θύρας καί έν συνωθισμω είσήρχοντο, οί δε 
άνέβαινον επί τής στέγης, οί δέ κατεγίνοντο νά έκβιάσωσι 
τάς θύρας τού υπογείου, έν ώ ήσαν οί περί τόν Καψάλην, 
τότ’ ε'κ δεινής έκπυρσοκροτήσεω; διεσείσθη ή γή καί συνετά- 
ρά/_θη ή θάλασσα καί προσέκλυσέ τινας τών παρακειμένων 
έν τή ακτή οικιών καί οδών καί άνετινάχθησαν εις τόν άέρα 
λίθοι τε καί κέραμοι, όπλα τε καί π τώ ματα  άναμίξ βαρβά
ρων τε καί 'Ελλήνων. Δισχίλιοι εχθροί κατεκερματίσθησαν 
κατά τήν έκρηζιν ταύτην. Τηλικούτος κρότο; έγένετο, ώστε 
καί αύτοϊς τοϊς ήρωσι τής φρουοας άγωνιζομένοις τή ώρφ 
εκείνη έν τώ  έχθρικώ στρατόπεδό» οπω; διανοίξωσι τήν όδόν 
προύξένησε φρίκην ΰπολαβοϋσιν δτι έκεί εγγύς αύτών έγένετο 
ή εκπυρσοκρότησες Πρό δε τής έκρήξεως ταύτης, καθ’ ήν 
ώραν οί εχθροί ε'ισώρμων εί; τήν πόλιν, εκπυρσοκρότησες—  
καί αΰτη ήν ή πρώτη—έγένετο παρά τό τείχος προελθοϋσα 
έκ τής άναφλέξεω; θήκη; φυσιγγίων, ήν άνήψεν δ ανδρείο; 
καί φιλόπατρις άρχιερεύ; δ 'Ρογών ’Ιωσήφ, δπως άποθανη τόν 
διά πυρός θάνατον· άλλά μή τυχόν τού ποθουμένου άπεκε- 
φχλίσθη αίτησάμενος τούτο παρ' "Ελληνος στρατιώτου ϊνα 
μή πέση εις χείρας τών έχθρών.— Ά λ λ η  δέ τις έκρηξις ύπο- 
νόμου παρά τόν προμαχώνα τού Μπότσαρη άναφθείσκ ύπΟ 
γέοοντος πρός τούτο έκεϊ προσεδρεύοντος άπέστειλεν εις τόν 
Ά δ η ν  πολλούς Έ λλη νά ; τε καί Αιγυπτίους Μαμελούκους. 
Τελευταία δ ’ εκρηξι; (14 'Απριλίου 1826) έν τώ  πυργίσκο» 
τού άνεμομύλου άνετίναξε τού; τ ’ έν αύτώ μέχρι; εσχάτων 
άγωνισθέντας ήρωα; έκ τών τής φρουράς καί τούς πολιορ- 
κούντας αυτούς έχθρούς. Τοεαυται θανατικαί σκηναί έγίνοντο
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καθ’ ολον τό αίματόφυρτον Μεσολόγγιον έπί ¡Λίαν σχεδόν εβ
δομάδα. Έ πί πολλά; δέ -»¡¡Αέρας οι βχρβαροι άποβχλόντες 
πάσαν πλέον ελπίδα περί λείας περιήρχοντο καί συνήγον κε
φάλας καί έπεσώρευον έν τοίς πλοίοις, όπως κοσμήσωσι τούς 
πυλώνας τών τού Μαχμούτ ανακτόρων του Βυζαντίου καί τών 
τού Μεχμετ Ά λήέν Άλεξανδρεί^. Προσεκαλοϋντο δέ οί τάλανες 
αιχμάλωτοι Ινα αχρτυρώσι τίνος κεφαλή είνε αυτή ή εκείνη· 
έμαίνοντο δέ οί στρχταρχαι Τούρκοι δτι δέν εύρίσκοντο μεταξύ 
τών νεκρών ή τών αιχμαλώτων οί γνωριμώτατοι τών τής 
φρουράς ήρώων καί τών πολιτικών οί διαπρεπέστεροι. Ά νη- 
ρευνώντο δε ύπό τών Τούρκων καί Α ιγυπτίων πρός εΰρεσιν 
κεφαλών καί λαφύρων ού μόνον τό Μεσολόγγιον καί οί προ
μαχώνες καί αί τάφροι καί τό πέριξ πεδίον, άλλα  καί αί 
ύπώρειαι τού Άρακύνθου μέχρι τής τού άγιου Συμεώνος υο- 
νής καί ϋψηλότερον αυτής. Καί ήν φοβερόν θέαμα· περισυνή- 
γοντο πανταχόθεν καί άπεκομίζοντο, οΰχί δε σπανίως καί 
είλκοντο κατά γής κεφαλαί καί τραυματίαι άνευρισκόμενοι 
άπετέμνοντο τάς κεφαλάς καί αιχμάλωτοι αγεληδόν συνε- 
σωρεύοντο επί τό αΰτά καί μετά τών λαφύρων διενέμοντο ώς 
τά ευτελέστερα τών ζώων. Κατά δε τήν διανομήν παίδων, 
γυναικών και παρθένων έγίνοντο έριδες καί αίματηραί συμ- 
πλοκαί μεταξύ ραλίστα Α λβανών καί Α ιγυπτίων. Τοιαύτην 
δε λείαν κομιζόμενοι άπήρχυντο ώς επί τό πολύ χρυφίω; οί 
Αλβανοί λαμβανοντες τήν εις “Ήπειρον άγουσαν τά  δέ πλοία 

καί μάλιστα τά α ιγυπτιακά  άπέπλεον καταφορτα α ιχμαλώ
των έκ Μεσολογγίου εις Πύλον, ε'νθα παραλαμβάνοντα ώς 
λαφυρα καί άλλους έκ Ιίελοποννήσου αιχμαλώτους κατέπλεον 
εις ’Αλεξάνδρειάν Μετά δέ τήν απαγωγήν τών α ιχμαλώ
των καί τήν μεταφοράν λαφύρων καί τών πλείστων κεφαλών 
καί μετά τήν άποχώρησιν τών βαρβαρών τού μέν ΚιΟυτα/ή 
ε ϊ; τάς 'Αθήνας, τού δέ Ίβραήμ εις τήν Ιίελοπόννησον σιγή 
θανάτου έδέσποζεν έπί τού Μεσολογγίου πλήν ολίγων κατα- 
λειφθέντων ύπό τού εχθρού φρουρών, οϊτινες ώ ; νεκροθαπται 
ή τυμβωρύχοι ή ώς δραπέται νεκρών κατηφεΐς καί άψυχος 
έπατουν έδαφος, δπερ πάντοτε ύπό τόσων θαυμαστών ήρώων 
τέκνων τού πατρώου θεού Άρεως ζώντων μέν διετηρήθη 
άμόλυντον, άποθανόντων δέ καθηγιασθη διά τού αίματος αυ
τώ ν  τανύν δέ μεταβληθέν εις εύρύτατον πολυάνδριον δει- 
μαλέους αύτού; καθίστα θεωμένους πανταχοϋ μελη ήκρωτη- 
ριασμένα καί νεκρού; παοαμεμορφωμένους έκ τού πυρός. τών 
ξιφών καί τών σφαιρών. Ναι πανταχού εί; τους χανδακας. 
τάς τάφρους, τούς προμαχώνας, τήν παραλίαν, τήν λίμνην, 
τού; ύπονόμους καί εις πάν έοείπιον καί τρώγλην έβλεπε τις 
πτώματα , χεϊρας, ποδας, κεφαλας. σαρκας, α ίματα διεσκε- 
δασμένα.

Έ πί πολλούς μήνας πανταχόθεν ώ ; προσκυνηταί μελανει- 
μονούντες προσήρχοντο οί συγγενείς καί οικείοι τών πεσοντων 
άναζητούντε; έκαστος τόν αύτού νεκρόν καί θαπτοντες τούς τε 
οικείους καί τους όυοφυλους. οίτινες κατά στιβαδα; έκειντο

κατά τόν φιλόπατριν ποιητήν καί δόκιμον συγγραφέα 11α- 
ναγιώτην τόν Χαλκιόπουλον :

• Εί; του; χάνδακα; τού τ.Ιχου;, εί; „ ¡ί ,ά δ α ;
οί νεκροί σ ' τ ό  Μεσολόγγι εί; πυργοϋψεΓ; στιβάδα ;. 
ο ' τ ο  καράλιον, σ' τήν λίμνην, εί; του ; προμαχώνα; όλου;, 
ιών βαβέων υπονόμων τού; ζορερωτάτου; βόλου;, 

οστά,  χεΓρά; τι καί πόδα;, 
κεφαλα; μδ γαϋρον ίμμα. 
μ ' άναμαλλιασμένην κόμην, 
μέ τά ; σάρκα; των άκόμα 

Ανεμ'.χλευαν μι-,τέρες. σύζυγοι, τέκνα, νυμφίοι, 
έκαστο; βρηνών ήρεύνα πού να ηναι οί οίκεΓοι !
Καί γνωρίσματα ίζήτει, αν νά μείνωσι τοιαυτα 
πόλεμοι στήβο; πρό; στήβο; καί πληγώματα τοσαϋτα 

είμποροϋσαν νά άφήσουν 
του; οικείου; νά γνωρίσου·.

Γι χαρα μετα δακρύων, χαρά πένβιμο; εινε αυτη ! 
τον πατέρα δ υιό; του. ή μελλόνυμφο; μνηστήρα, 
ή μητέρα το παιδί τη ;, σύζυγο; τόν σύζυγόν τη ;, 
ευρισκον απροσδοκήτω;, βρήνων άσβεστο · κρατήρα 

ήναψαν, καί διελύθη 
λάβα θλίψεω; άφατου, 
έ'καιε καί τήν χαρδίαν 
ταπωτέρου διαβάτου !

Δέν ηβέλησαν νά κάμουν ό τ 'ή  κόρη του Άνδρούβα. 
οηλητήριον νά πάρουν ·,' άποφύγουν τήν δουλείαν 
καί τήν ΰβριν του θριάμβου, αλλά έπεσαν άβρόοι, 
κλίνην του θανάτου εύρο. τήν μεγάλη·/ των ανδρείαν, 

καί μαχόμενοι ίζήλβον 
καί εί; τόν ουρανόν άνήλβο · .·

Καί ού μόνον οί γίνώσκοντε; τόν θάνατον τών οικείων πε- 
ριεφέροντο άναζητούντε; αύτού;, άλλά καί οί μή γινώσκοντες, 
διότι ήγνόουν εί αύτοί νεκροί ή αιχμάλωτοι ή καί τετραυμα- 
τισυ.ένοι ε'κειντ · που. Και περ δέ τών πλείστων νεκρών έντα- 
φιασθέντων, οΰχ ήττον έπί μήνας ύστερον φοβερά θανατηφό
ρος δυσοσμία τών έκ τών πτωμάτων άναπεμπομένων άνα- 
θυμιασεων έπλήοου τόν άέρα μέχρι τού φθινοπώρου, οτε μό
λις οϊ ύετοε απέπλυναν τό ε'δαφος καί ε"κ.ειντο ύστερον έπί 
ετη λευκά οστά ήρώων τιμώμενα ώς άγια  λείψανα άναμε- 
μιγμένα μετά τών βαρβαρικών. Λιεσώθησαν άνδρες μέν τής 
φρουράς 1300. Μεθολογγίται δέ άνδρες, γυναίκες καί παϊ- 
δε; 250 . Λπώλοντο δ ’ έν συνόλω κατα τε τήν έπί ενιαυτόν 
πολιορκίαν καί τήν έξοδον τών πολιορχουμένων περί τάς
11,000, ών ουκ όλίγαι γυναίκες καί παίδες αίχμαλωτισθέν- 
τες επωλήθησαν. Εκ δέ τών πολιορκητών διεσώθησαν τού 
μέν Κιουταχή περι τάς 8,0<-·θ, άπώλοντο δέ 20 .000· έκ δέ 
τών τού Ίβραήμ διεσώθησαν 3 .500, άπώλοντο δέ 9 ,50 0 . 
Εκ τής άπωλεια ; ταυτης τών βαρβαρών εννοεί πας τις 

όποια ή άνδ'ρεια τών πολίορκουμένων καί όποια ήν ή φρουρά 
ή τ ι; δικαιότατα ήςιώθη τού ονόματος « αθάνατος». «Έ κα 
στη τών φρουρών τούτων, λέγει ό Γάλλος φιλέλλην Αύγου
στος Φχβρη; προκειμένου περί τών μετά τήν ε"ξοδον έν Με
σολογγίω άποκαρτερησαντων, «έκαστη άντέταξεν όσον οίόν τε 
διαρκεστέραν άμυναν καί έκάστοτε, ότε οί Τούρκοι έπλησία- 
,ον αυταίς, πυρ ευστόχω; ακοντιζόμενου, ήλαττου τάς τάξεις
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χύτών καί έξεδίκει τά  αύτών θύματα. Ό τε  οί Έ λληνες 
έπείσθησαν δτι δεν ήδύνχντο πλέον νά άμυνθώσιν, ήνοιξχν 
τάς θύρας καί οί Τούρκοι ώρμησαν αγεληδόν εις τά εσωτερι
κόν, άμέσως δέ τεθέν τό πυρ εις τήν πυρίτιδα άνετίνχξε ν ί
κη τάς καί ήττημένους. Τινές μόνον έκ τών οικιών ύφίσταντο 
μέχρι τής εσπέρας τής 23 ’Απριλίου, άλλαι δέ τινες μέχρι 
τής υστεραίας, ό δέ ανεμόμυλος άνετινάχθη τή 25 . Τάς δ ια
φόρους δέ ταύτας επιθέσει; άπέτισεν ό στρατάρχη; τών Τούρ
κων άντί μεγάλου αριθμού στρατιωτών. Προς άλωσιν τού 
Μεσολογγίου άπώλεσε τά ήμισυ καί έν αύτώ εΰρισκε μόνον 
σωρόν ερειπίων. Ο ίστρατιώται αύτού κατεπτοημένοι ύπο τής α ν 
δρείας τών πολίορκουμένων άντί τού είνε φαιδροί έπί τή  νίκη 
εφαίνοντο κατάπληκτοι έκ τού φόβου καί τής φρίκης, Έρρι- 
πτον κρόνια .βλέμματα έπί τού εδάφους τούτου τού πανταχού 
ανεστραμμένου ύπό τού πυρος καί ένόμιζον έαυτού; ϊσταμέ· 
νους έπί ηφαιστείου έτοίρ.ου πρός καταβρόχθισιν αύτών Τε 
λος, οτε οί βάρβαροι εβεβαιώθησαν δτι δέν ύπήρχεν ούδέ ιίς 
Έ λλη ν  έν τή πόλει, δτε ήκουον μόνον τόν κρότον τών ίδιων 
αύτών βημάτων, τότε άνεθαρρησαν ίκανώς πρός εκτέλεσιν 
τών διαταγών τού αρχηγού αύτών, Τώ κελεύσματι αύτού 
συναθροίζονται, λαμβανουσι τήν σκαπάνην άντί τού πυρο
βόλου καί άοχονται «νακινούντες τά καθημαγμένα ερείπια 
τών ύπό τή ; πυρίτιδο; άνεστραμρ,ένων οικιών. Τ ι ζητούσιν 
έν α ύτα ις ; Ώ ; θηρία ανήμερα άνασκάπτουσι τήν γήν όπως 
άνεύρωσιν άνθρώπινα λείψανα μή εντελώς ύπό τή ; έκρήζεω; 
εφθαρμένα καί τούτο οΰχί ϊνα φαγωσι ταύτα  κινούμενοι έκ 
τής πείνης, άλλ’ ίνα ταριχεύσωσι καί έπισωρεύσωσι ταύτα  έν 
πλοίω δπως τέρψωσι δ ι’ αύτών τούς οφθαλμού; τού αύτών 
τυράννου, ώπερ μέλλουσι νά συγχαρώσιν έπι τώ ευτυχεί 
τούτω θεαματι παντες οί Χριστιανοί πρέσβεις. Έ νω  δ’ έπλή- 
ρουν πλοίον έκ κεφαλών προωρισμένων ϊνα κοσμήσωσι τανά- 
κτορα τού Σουλτάνου, οί Έ λληνες οί εν δουλεία τήν ζωήν 
έ’λκοντες έσύροντο δέσμιοι εις ’Ιωάννινα, Πρέβεζαν καί Ή π ε ι
ρον. Η Ευρώπη είδε πάλιν εις τάς αγοράς αυτής πολίτχ; 
ελευθέρου κράτους, τάς γυναίκας αύτών, τά τέκνα, πλειστη- 
ριαζορ.ένους μετά ευτελών ζώων καί έπί τώ αύτώ τιμήμχτι. 
Τή αύτή ήμερα, ή τό Μεσολόγγιον κατερηριμμένον ϋπέκυ- 
πτε τή, έξουσί^ι τού Ίβραήμ, οί έν Ναυπλίω πολίται προΰτει- 
νον τή εθνική συνελεύσει όπως χαραχθή θεσπίσματι αύτή ; 
νόμισματόσημον φέρον έπί μέν τή ; μιας τών πλευρών φρού- 
ριον καί έπί τών επάλξεων αύτού Νίκην ίπταμένην. έπί δέ 
τής έτέρας τάδε : «Τ ή έν Μεσολογγίω φρουρά ή εύγνώμων
πατρίς» Ή  ποίησι; έξύμνει ετι τούς θριάμβους τών ήρώων 
τούτων, αί εφημερίδες τή ; Ε'ύρώπης άνήγγελλον τήν έλευ- 
θέρωσιν αύτών καί πάντε; έπανελαμβανον έν μέθη τήν ύπό 
τού Μιαούλη έκδίωξιν τού Τοπάλ, ότε μετ’ ού πολύ διχδί- 
δοται φήμη δτι ή ημισέληνο; άνεμούται έπί τών προμαχώ
νων αύτών. Έ ν πρώτοι; ή εϊδησις ίφάνη απίθανος, άλλ' είτα 
έπιστεύθη καί οί "Ελληνε; ¿θεωρούντο άπολωλότες ούδενός

πιστεύοντος δτι ήν αύτοϊς δυνατόν νά ύπερπηδήσωσι τά  πυ- 
ρίπνοα οχυρώματα τά περιστοιχίζοντα αύτούς. Ή  συγκίνησις 
έγένετο βαθεϊα καθ’ δλην τήν Ευρώπην καί πάντες οί καρτε- 
ρόψυχοι άνδρες εφαίνοντο δτι άπώλεσαν φίλους, τά δ' ε'θννι 
πάντα εν τών προπυργίων α ύτώ ν  φαντασθήτω δ’ έκαστος τήν 
θλΐψιν τών έν Ευρώπη Ε λλήνω ν.Έ ξ δέ ημέρας μετά τήν εξοδον 
τών προμάχων τής ίεράς πόλεως, έν ώ τινες έξ αύτών έσυρον 
ετι τήν πείναν καί τά τραύματα διά τών ερήμων κρημνών, 
ή εθνική συνέλευσις τών αντιπροσώπων προσέφερε τά ευχαρι
στήρια τής πατρίδος αγνοούσα δτι μέγας αριθμός τών στε
φάνων αύτή ; έμελλε νά κοσμήση οΰχί ζώντας, άλλά  τού; τά 
φους αύτών. Αιεφημίζετο ε’τι ή πράξις αΰτη έν Ναυπλίω, δ 
δέ λαό; εμπλεως χαράς ε'βλεπεν άποκαθεσταμένην κυβέρνησιν 
μάλλον δραστηρίαν καί ίσχυροτέραν, δτε άγγελός τις άφίκετο.

Ή ν  όλως περιττόν νάναγνώ τις τά  ύπ ’ αύτού κομιζόμενα 
έγγραφα, διότι έν τή  έκφράσει τού προσώπου αύτού. πάντες 
οί άνθρωποι κατενόουν δτι το Μεσολόγγιον δέν υπάρχει πλέον. 
«Ν αι δέν υπάρχει, αποκρίνονται οί άποσφραγίσαντες τά έγ
γραφα', οϊ μέν τών πολεμιστών έξήλθον έν χερσίν έχοντες τήν 
όομφαίαν, οί δέ έρρίφθησαν εις τάς φλόγας, ίν’ άφαιρέσωσι 
τώ έχθρω τήν δόξαν τής εις τά τείχη εισόδου».

Τά πρώτο* αίσθημα ύπήρξεν ή καταπληξις, άλλ' έν άκα- 
ρεΐ αντικατέστη αΰτη διά τού θάρρους έκείνου, δπερ έμποι- 
ούσι τα ίς σθεναραϊς ψυχαΐς α ί συμφοραί. Οί πολίται άπηλ- 
πίζοντο μέν περί τ ή ; έλευθερώσεως τής αύτών πατρίδος, 
ά λλ ' έπεθύμουν νά πέσωσι καθαπερ οί έν Μεσολογγίω ήρωες 
καί έ'καστος έπορίζετο πολέμου εφόδια. Άναλογιζόμενοι δ’ 
όμως μετ’ ού πολύ δτι οί ά'ρόμητοι τή ; Ελλάδος πρόμαχοι 
ζώσιν ε”τι καί δτι δράξ τις πολεμιστών καίπερ έπί εϊκοσιν 
ήμέοας στερούμενη τροφών διήνοιξε δίοδον διά παμπληθούς 
στρατού καθησύχασαν τόν δέ άπελπισμόν αύτών διεδέξατο 
έκπληξις καί θαυμασμός. Έφανταζαντο ένθεν μέν δτι έν τοίς 
χνδρασι τούτοι; τοίς κατχ τε τών φυσικών αναγκών καί κατά 
τών εχθρικών όπλων θριαρβεύσασι διέβλεπόν τι υπερφυσικόν· 
ένθεν δέ δτι ή Ε λλάς ή ούσα έπί ξυρού άκμ-ης άνηγείρετο 
εντι μάλλον φοβερά ύπό τήν α ιγίδα τή ; ΐεράς τα ύτη ; φρου
ράς. Κατά Μαϊον άρχάμενον 250 Μεσολογγίται οί μόνοι δια- 
φυγόντε; τήν συμφοράν τής εαυτών πόλεως χφίκοντο εί; Νχύ- 
πλιον. ΙΙρόθυμοι ε’ρανοι έν τε τή πρωτευούση ταύτη καί έν 
τχίς πλείστα ι; τών νήσων έχορηγήθησχν τοίς ταλαίπωροι; 
τούτοι; τοίς στερούμενοι; καί αυτών τών ενδυμάτων όπω; 
κχλύψωσι τά ύπό τής πείνης εξησθενηκότα αύτών σώ
ματα , οΰς ή επιθυμία τή ; έκδικήσεω; μονον προσήλου τή 
ζωή μετά τήν απώλειαν πάντων τών έ χυτών συγγενών. Τεσ
σαράκοντα πυροβοληταί εύγενή λείψανα τών έπί εν ε'τος 
ύπηρετησάντων έν τώ πυροβολικώ τού προπυργίου τή ; Έ λ- 
λχδος άνεδέξαντο τήν ύπερασπισιν τού φρουρίου τή ; Οαλάσ- 
σης (Μπούρτζι) ύπό τήν διεύθυνσιν τού άςίου αρχηγού Δη- 

ί μητριού Δεληγιώργη. Έ νψ  δέ τάλλα τής φρουρά; λείψανα
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παρεδίδοντο αύθις τοϊς μόχθοι; πέραν τού Ισθμού τής Κορίν- 
θου, ένθα b θπλιτάρχης Δημήτριος Μακρής είχε διαμ ιίνη δι’ 
ασθένειαν, οϊ στρατηγοί Νότης Μπότσαρης, Κίτσος Τσαβέλ- 
λας, Γεώργιος Κίτσος, Διαμαντής Ζέρβας καί Γεώργιος Βαλ- 
τινός, τό πλεϊστον των δευτερευόντων αρχηγών καί τι/ε; 
στρατιώται μετεκλήθησαν παρά τ-rj κυβερνήσει. Διήρχοντο 
δέ την Πελοπόννησον πανταχού εύφημούμενοι καί εύλογούμε- 
νοι· τή  δέ ήμερα τής ε ί; την πρωτεύουσαν άφίξεως αύτών ή 
πόλις αΰτη ήν έρημος, τών κατοίκων προεξελθόντων πάντων 
εις προϋπάντησιν αύτών.

"Αμα δέ τών σκοπών τών τειχών θεασαμένων αυτούς πόρ- 
ρωθεν καί αμέσως κανονοβολισμοί πεντάκι; έπαναληφθέντε; 
έκ τού Παλαμηδίου ¿χαιρέτισαν τάς σημαίας αύτών. Εί καί 
είχον διαμείνη έν Άμφίσση, τα ίχνη όμως τών στερήσεων 
αύτών 5εν είχον έτι έξαλειφθή εκ τών χαρακτήρων αύτών. 
Το ώχρόν καί κατεσκληκός αύτών πρόσωπον, οί ερυθροί καί 
έςωδηκότες οφθαλμοί, ή άτακτος κόμη. τά  έκ τής πυρίτιδος 
μέλανα καί έκ τού αίματος κατεσπιλωμένα ίμάτια αύτών- 
πάντα  ταϋτα  μ.αρτυρούντα τήν ανδρείαν καί συγχρόνώς τας 
αύτών όδύνας έξήγειρον έν έκαστη καρδία τον θαυμασμόν 
καί τόν οίκτον. "Εκαστο; ε“θλιβε τήν χεϊρα αύτών δακρυρροών 
καί οί λυγμοί διέκοπτον τά  αύτο'.ς αποδιδόμενα έγκώμια»

Τό Μεσολόγγιον έ’πεσεν· ά λλ ’ ήνώρθωσε τήν Ε λλάδα· έπί 
τών τειχών τού Μεσολογγίου έστηρίχθη ή έλευθερία τής 'Ε λ
λάδος καί έγράφη ή λαμπροτέρα σελίς άπάσης τής έλλη- 
νικής ιστορίας' τό Μεσολόγγιον είνε ή δόξα τής δόξης συμ- 
πάσης τής έπαναστάσεως. Μετά δέ τήν έπανάστασιν ήγέρθη 
ήρώον έκ τών περισυναχθέντων όστών τών πεσόντων, έφ' ού 
έπιγέγραπται :

• Έ ν τούτω νίκα·
Ή νΐ Atuv'.Sai κολνκληθίΓ; 
ένθα κέονται sfvix' ϊλιυθιρίης 

ιρ ι μα/.εσάμε-ιοι».

’Εκεί κεϊται καί ό τάφος τού Μάρκου Μπότσαρη έξ ιτα 
λικού μαρμάρου, έφ’ ού νεάνις παριστώσα τήν 'Ελλάδα γρά
φει τήν λέξιν Μάρκος. Τό κοιμητήριον τούτο ύπήρξεν ή ζωή 
τής 'Ελλάδος έν τώ  ίερώ άγώνι. τό δέ Μεσολόγγιον θά ζή 
έν τή  ιστορία καί τή  ποιήσει καί μάλιστα έν τα ΐ; καοδίαις 
τών 'Ελλήνων καί παντός ανθρώπου λάτριος τής έλευθερίας 
έφ' όσον b ήλιος φωτίζει τήν γήν κατά τόν αύτόν Χαλκιό- 
πουλον άναφωνούντα :

-Κοιμητήριον ηρώων.

Μιοολόγγιον, δα ζήβη; 

όοον ύπό τοϋ ή) ίου 
6ά φωτίζεται ή χτΐοις·.

Ι Ω Α Ν Ν β Γ  ΣΠ Ο Ρ Ω Ν Ο Τ
Α ί ί / Ο ’Λ Τ 'Λ »  τ ο ϋ  5  ν ο ; ι · . α α ι τ · . χ ο 5  j x o ' j i t i v j .

0 ΟήΥΣΣΕΤΣ ΠΑΡΑ  ΤΟ ΙΣ  ΑΡΚΑΣΙ
Κ Α Ι  Η Τ Η Λ Ε Γ Ο Ν Ι Α  Τ Ο Υ  Ε Υ  Γ  Α ΙΪΙ Ι Ϊ Ι Ο  Ν Ο Σ

Κ Α Τ Α  Τ Ο Υ Σ  Ν Ο Μ Ι Τ Μ Α Τ Ι Κ Ο Υ Σ  Τ Υ Τ Τ Ο Υ Σ  Τ Η Σ  Ι Α Ν Τ Ι Ν Ε Ι Α Σ '

Τ ή ν έπουένην έυβριθή μ ελέτη ν αποτελούσαν τό πρώτον μέρος τών
E lude» A rch éo lo g iq u es  e l  N um ism & tiques τού x Σβορώνου οημο· 
σιεύομεν μεταφράσαντες έχ τού γαλλ ικού  διττού ένεχχ λόγου, χα ί ΐνα 
παοάσ/ωμεν τοϊς ήμετέροις ά ναγνώ στα ις, μ άλ ισ τα  τοΐς διατρίβουσι 
περί τή ν κλασσ ικήν αρχα ιότητα , ύλη ν σοβαρωτέρχν, ούχ ήττον δέ τερ
π νή ν , α λλά  κ α ί διότι τό προχείμενον έργον ένός τώ ν μάλλον διαχεχοιμ- 
μένιον ή μ ώ ν επιστημόνων, έδειξε χαϊ ά λλα  σημιΓα έφ’ ιόν δύνατα ι νά 
/ρησιμοποιηθή ή  νομισματολογία· ό πρόλογος τού συγγραφέως σα φ η 
νίζε ι χαλώς τό πράγμα . « 'Τ π ό  τόν τ ίτλον Μ ε λ έ τ α ι  α ρ χ α ι ο λ ο γ ι 
κ ά !  χ α !  ν ο μ ι σ μ α τ ι κ ά  ί, προτιΟίμεΟα ν ’ άπαρτίσω μεν σειράν πραγ
ματε ιώ ν σχ ετ ικώ ν πρός διάφορα δυσχερή χα ! σκοτεινά ζη τή μ α τα  έπ ι 
τής έρμηνεία : τώ ν κειμένω ν χαί τή ς  έξηγήσεως τώ ν αρ χα ίω ν μ νημ είω ν 
παντός είοους. θά χαταδείζωμεν πρό πάντω ν τη ν χρησιμότητα τώ ν νο
μ ισμ ατικώ ν τύπω ν εις τή ν  αρχαιολογίαν γενικώς- ή  εργασία α ύτη  τών 
κλασικών σπουδών ήτο μέχρι τούδε λ ία ν  παρη μ ελη μ ένη .»

Α'.

Παρετηρήθη ότι ή νομισματολογία τής Αρκαδίας προσ
φέρει ικανά παραδείγματα χρήσεω; τύπων νομισματικών 
σχετικών πρό; τού; εγχωρίους μύθους. ’Ανευρίσκεται έν τού
τοι; ή Ά ρτεμις διατοζεύουσα τά στέρνα τής νύμφης Καλ- 
λιστούς παρ’ αύτή έχούσης τόν άρτίτοχον Ά ρκάδα' —  δύο 
ετεραι παραστάσεις τού Άρκαδος, τού έπωνύμου ήρωος τής 
χώρας έν παιδική ήλικ ία , έν τή μ ια τών όποιων κάθητα ι 
έπί τού έδάφους, έν δέ τή ετέρα ό 'Ερμής Φέρει αύτόν έπί 
τού βραχίονος Ϊνα παραδώση τή τροφω του Maiqc’— ό Άλεός· 
— ή Άθηνά μετά τού Κηφέως καί τής Στερόπης — ό Τή- 
λεφο; έκθετος καί γαλουχούμενος παρ’ έλαφου-— ή Λημήτηρ 
Έ ρ ινύς— ό ϊππος Ά ρείων— ό Πάν καί ή νύμφη Σφίγξ-—  
ό Ηρακλής καί α ί Στυμφαλίδες ορνεις.

Έν τή προκειμένη μελέτη θά προσπαθήσωμ.εν νά δείξωμεν 
οτι εις τήν αυτήν κατηγορίαν τήν τών μύθων ανάγονται έπ’ 
ίση; οί τύποι νομισμάτων τινών τής Μ αντινείας, ών ή έρμη
νεία ματαίως άνεζητήθη μέχρι τούδε ϋπό τε τών νομισματο- 
λόγων καί τών άρχαιολόγων.

Ά λ λ ’ ιδού κατά πρώτον ή άκριβεστέοα καί λεπτομερέστερα 
περιγραφή τών νομισμάτων τούτων καί τών ποικιλιών αυτών 
ή  γενομένη παρά τού Im hoof-Blum er.

I. Άργυρούν, 19 χ ιλ ιοστώ ν τού μέτρου, σταθμός γραμμαρίων 5,4 1 — 
ΜΑΝΤΙ δπισύεν πω γωνίου πετασοφορούντος, άρδού έπ ί δεξιά έστραμ-

1. E ludes a rch éo lo g iq u es e l  uum ism atique.--, p ar .lean N. Svo- 
ronos.— P rem ier F a s c ic u le : U ly sso  che/, le s  A rcad ie n s  e t la  T é lé- 
gon ie  d ’ K ugam m oa. ii propos d e s  t y p e s  m n o éta ire s  de  l a  v i l l e  tie 
M an tinée . ln -4 " . P a r is ,  1889
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μένου χαί μικρόν τά  γόνατα 
χάμπτοντος· ϋποδεΓται σαν
δάλια έξύρρυγχα χα ί φέρει 
Ιμάτιον ίζωσμένον περί τή ν  
όσφυν ώ ;  πρός ά π ό ίεσ ιν  ί- 
χβύων χρατεΓ δέ διά μέν τής 

δεξιάς χάμαχα έ π ’ ώμου, διά δε τής άριστεράς έτερον χαθέτως.
Ή  έτερα όψις : Βωμός τετράγωνος, χεχοσμημένος υπό τριών ραβδωτών 

παραστάδων où έπ ίχ ε ιντα ι παράπλευροι ά λ λ ή λ α ι; προτομαί Δ ιόσκου
ρων ίνδεδυμένων έπ ’ αριστερά έστραμμένων, πιλοφορούντων δέ χα ί τό 
δόρυ ί π ’ ώμου· πρό δέ τώ ν προτομών, μικρά φλόξ {ή υψω μ ένη  ή  χ ε ιρ  
ένός τώ ν Διόσκουρων ;) . Έ π ί  τού εδάφου: πρό; δεξιά ΙΪΙ. Τό εοαφος έ γ - 
χοιλον. Μ ετά τή ν περιγραφήν ταύτη ν ό χ. Im hoof-B lum er πρόσθετε ι 
ότι «ό πρός δεξιά έστραμμένο; άνήρ άναμφ ιβόλω ; ε ίν ε  ά λ ιεύς» .

2 . Χαλχοΰν, 16 χ ιλιοστών τού μέτρου.—  Κεφαλή ΓΙαλλάδο; ε π ί δ ε 
ξ ιά  μετά  Κορινβίου κράνους.

Ή  έτέρα ό'ψι; ΜΑΝΤΙ όπισθεν τού ά λ ιέω ; τού ύ π ’ άρβμ. 1 νομί -
σματος. 1)

3 . Χαλχοΰν, 14 χ ιλ ιοστώ ν τού μέτρου.—Ό  αύτό ; ά λ ιευ : μ ετά  δύ ο 
καμάχων έν τή  αριστερά χε ιρ ί.

Ή  έτέοα δψ ις. Μ-Α-Ν Τό δεύτερον στοιχεΓον είνε έπ ιγεγεαμμένο  ν 
τού Βωμού κατέχοντας τό μέσον τού εδάφους- άνωθεν, κράνος ποό; δεξιά 
άνευ λόφου.

4 Χαλχούν, 14 χ ιλ ιοστώ ν τού μέτρου — Ό  αυτό ; τύπος επ ί δε
ξ ιά . Μ -Α-Ν (τό δεύτερον στοιχεΓον άντί έ π ί τού βωμού εύρητα·. ά/ω θεν 
αυτού εις τή ν  βέσιν τού κράνους, έλλείποντο ; ε νταύθα ). Ό  Βωμός περ ι- 

κοσμβΓται διά κλάδου ελα ίας.
Προ τού κ. Imhoof, ό Eckhel περιέγραψε μετ’ έπιφυλα - 

ξεως «άνήρ πιλοφόρος άνεζωσμένος τό ιμάτιον καί β α δ ιζ ι^  
μετά δόρατο; έν τή  αριστερά»*. Ό  F. Cadalvéne, τά μ ά 
λιστα τολμηρός, <ϊέν έίίστασε νά βεβαιώσ-η οτι ό πίλος καί 
α ί ίύ ο  λόγχαι, χαρακτηριστικά τού Διονύσου, κατ’ αύτόν, 
S iv  έπέτρεπον τήν έλαχίστην (!) αμφιβολίαν περί τή ; έρμη
νεία ; τού τόπου, αντιγράφου όντος τού αγάλματος Διονύσου 
τού Μελιαστού ώτινι, κατά τόν Παυσανίαν οί Μ αντινεϊς 
έτέλουν μυστήρια παρά τή έπωνύμω κρήνη, έπτά σ τχ$  ια 
μακράν τής πόλεως κειμένη3. Ό  Mionnet, έν τή περιγραφή 
αύτού, μιμείται τόν Eckhel *, άλλ’ έν τω  παραρτήματιs , 
ίέχ ετα ι τήν περιγραφήν τού C adalvéne. Ο Leake υπομι
μνήσκει ίίτι έν τή α γο ρά  τής Μαντινείας ΐστατο τό άγαλμα 
τού Πο>Ϊάρου, όστις ίιέτρεψεν έν τή μάχη τής Μαντινείας· 
άλλ 'όμω ς. άφ’ οΰ περιέγραψε τόν έν λόγω τύπον, ώς άνό'ρα 
ώπλισμένον Six ιΐύο ακοντίων, φέροντα Si πίλον κωνοειδή καί 
βραχύ ίματιον, προστίθησιν ότι ό οπλισμός ούτος S h  συμ 
φωνεί πρός τήν έποχήν τού Έ παμεινώνίου Πιστεύει λοιπον 
ότι ό τόπο; παρίστησι έγχώριον ήρωα τών μυθικών χρόνων ή 
ϊσως αύτόν τόν Ά ο η 6. Τέλος ό κ. Κ. W eil ε'γραφε μικρόν

1) "Ορα γαλλικόν πρωτότυπον.
2 , E ckh e l, D octrina aum oruiii vo te ru in , vo l 11, 29Θ.
3,' C ad a lv én e , R ecu e il d e s  m éd a ille s  g re c q u e s  in é d ite s , 206.
4) M ionnet, D escription de  m éd a ille s  an tiq u e s  g re cq u e s  e t ro 

m a in e s .—’I ît  P o lle r ín  vol 11. p. 248,32 R e c u e il , vo l 11 p l. XXI, 9 .
5) Vol.  IV, p. 279.44.
6) I .eake , 'h im ism ata  h e lle n ie a , Bondo.il, 1 85 !. European G reece, 

p. 69.

πρό τού κ. Imhoof, ότι ούίεμίαν έχομεν έξήγησιν σπουιίαίαν 
τού τύπου' κρίνει ούό'εν ήττον θετικώς ö-ri ό ήρως καί ό βω
μός άναφίρονται εις τήν άνίίρυσιν τής Μ αντινείας'.

Μετά τόν κ. Imhoof, b κ. B aclay V. Head περιγράφων 
τό άντικείμενον όπερ b άνηρ κρατεί έν τή  αριστερά ώς κά· 
μακα, φαίνεται δεχόμενος τήν έξήγησιν τού σοφού de W in 
te rth u r* . Πλήν ά λλ ’ b κ Percy G ardner, άντί τών καμά- 
κων βλέπει έν άμφοτέραις τα ίς χερσίν άνά εν άκόντιον, ή ιΐέ 
έρμηνεία τού κ. Imhoof S h  ικανοποιεί αύτόν έντελώς, καί- 
περ άναγνωρίζοντα αύτήν ώς τήν καλλ ίστην3.

Ό τ ι πρόκειται περί ήρωος, τούτο κατέστη  πιθανόν καί έκ 
τής γενικής μορφής τού τύπου καί έκ τής παραβολή; αύτού 
πρός άλλους παρεμφερείς. Καί πρέπει μέν νά όμολογήσωμεν 
ότι b κ Imhoof καλώς άνεγνώρισε τόν χαρακτήρα θαλασ
σίου προσώπου, πλήν S h  ίυνάμεθα μετ’ αύτού νά τό έκλά- 
βωμεν άντί άπλού άλιέως- ή Μ αντίνεια εκειτο λίαν μακράν 
τής θαλάσσης, άλλως τε Si καί b άνήρ κρατεί £ύο ή τρεϊς 
κάμακας κατά τόν κ. Imhoof. “Επειτα, ούδαμ.ού, έν Έλ- 
λά£ι ένθα οί νύν άλιείς ίιετήρησαν, μετά θαυμαστής πιστό- 
τητος, τά έθιμα καί τάς παραδόσεις τών παλαιών προγόνων 
αύτών, είίον αύτούς άλιεύοντας δ ιά  πλειόνων τού ένος κάμα- 
κος έκάστοτε, καίτοι πλειστάκις τούς παρετήρησα. Ά λ λ ’ b 
θαλάσσιος χαρακτήρ τού προσώπου δηλούται ήμΐν σαφώς έκ 
τού πίλου καί τών όξέων υποδημάτων τούτο καλώς διέγνω 
b κ. Imhoof. Ή  δέ περί τούτου βεβαιότης αποβαίνει άπό- 
λυτος, έάν παραβληθή b τόπος τών νομ,ισμ.άτων πρός παρά- 
στασιν Χάρωνος έπί λευκής ά ττ ική ; ληκύθου*, είκονιζούσης 
αύτόν έν περιβολή άπλού ναυτικού τού Πειραιώς6. Φέρει π ί 
λον, βραχύ ίμάτ.,ον (έξωμίδα) καί σανδάλια  τής αύτή ; ακρι
βώς μορφής τή τών νομισμάτων καί ήτις ούδαμού αλλαχού 
εΰρηται, καθ’ όσον γνωρΐζομεν6. Έ ν τή  αύτή έαείνη τή τού 
ήμετέρου ήρωος στάσει στηρίζεται έπί τής κώπης αύτού ήν 
πρό μικρού ένεπηςεν έν τω πυθμένι τής θαλάσση; Ϊνα αναχα ί
τιση παρά τήν παραλίαν τόν λέμ,βον του.

Ή δ η  λαμβάνοντις θεωρητικό»; πιθανόν τόν θαλάσσιον χα. 
ρακτήρα τού ήμετερου ήρωος, άμα δέ αποδεχόμενοι ότι δύ- 
ναται νά κρατή καί ούτος. ώ ; b Χάρων, κώπην δ ιά  τής δε
ξιάς, ούδαμώς δε άκόντιον ή δόρυ ή κάμακα, έάν έξετασω- 
μεν προσεκτικώς τά προκείμενα νομίσμ.ατα, άνευρίσκομεν ότι 
b ήρως σταθερώ; παρίσταται κρατών πάντοτε διά τή ; δεξιάς

1| Έ ν  τή Z e itsch rift fu r N um ism atik , vo l IX ( 1882) μ. 34.
21 H ead. H is to ria  num orum , O xford, 1887, p . 376.
3) P e rcy—G ardner, C ata lo gu e  o f G reek co in s  in the B r it ish  

M useuun ; Peloponnesus, Londres, 1887, p. 184. 5. e t p. 186, 17. 
’ H i ώοαύτως G ardner e t  Imhoof, N u m ism atic  C om m entary on P au 
sa  n ia s , p. 94. ïvSa ô x G ardner ίπ ιμ ί-,ει tv ταΓς άμςιιβολίαις του.

4 ) Benndorf, G riech ische V asen b ild er, ntv. 27 xut R o ch er, Ausl' 
L ex icon  der g r ie c h . und rom. M yth o lo g ie , p . 385.

5| C ollignon M ytho log ie  f ig u ré e  de la  G rèce, p . 301.
6 1 Κατά τι όμοιάζουβι το οονίά/ιο προοώπων ί*'ι άρ/αΐχών βνογ)ύρων 

¡ τν:ς Σπάρτης.
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άκόντιον έπ' ώμου, εν φ  διά της άριστερχς πήγνυσι μεθ' ί»ρ— I 
μής έπί τής γης, ώς σαφώς μηνύει ή καμψις τών γονάτων, 
κώπην, ής δ ταρσός (τό πλατύ μέρος) είνε ¿στραμμένος δτέ 
πρός τά άνω, ότέ δέ πρός τα  κάτω, καί επομένως δτι έσφχλ- 
μένως έξελαμβάνετο αυτή ως εν ή δύο ακόντια, ή σκήπτρα 
ή κάμακες.

’Επί τούτοις, τις δεν 6' άναλογισθή πάραυτα τόν Όδυσ« 
σέα, άναμίμνησκόμενος τού μέρους εκείνου τής ΝβκυΙας έν 
τή  Όδυσσεία, ένθα ή ψυχή τού Τειρεσίου προλέγει τω Όδυσ« 
σεϊ πόσον δυσχερή; καί έπίμοχθος θά εΐνε ή επάνοδος αύτοϋ 
εις την ’Ιθάκην ένεκα τής όργής τού Ποσειδώνος ού ¿κακο
ποίησε τον υιόν (τόν Κύκλωπα), πώς θά κατορθώση νά φο- 
νεύση τούς μνηστήρας, υεθ’ δ δέ προσθέτει ταύτας τάς συμ
βουλής (Ό δ. Λ. 121 — 134)

ίρχεβθαι όή επ ε ιτα , λαβών εΰήρε; έρετμόν, 
είσόχε τοίις άφ ίχηχ ι οί ούκ Γσασι θάλασσαν 
άνέρες, οΰδέ θ ' άλεσσ ι μεαιγμένον είδαρ εδουσιν 
ούδ' άρα το ίγ ’ ίσασ ι νέας φοινιχοπαρήσυ;, 
οϋο’ εΰηρέ’ ερεταά , τά τε  πτερά  νηυσί πέλο»ται 
σήμα δέ τοι «ρέω μ άλ ’ άριφραδές, οΰδέ σε λήσει 
όππότε χέν δή τοι ςυμβλήμενος άλλος όοίτη ; 
φ ήη  άθηρηλοιγον εχ ε ιν  άνά φαιδίμω  ώ μω , 
κα ί τότε δή γ χ ίη  πή ςα ς εΰήρε; έρετμόν, 
ρέξας Ιερά καλά  Ποσειδάωνι ά νακτι, 
άρνειόν, ταύρον τε  συών τ ’  επιβήτορα κάπρον, 
οικαδ' άποστείχειν ερδειν θ’ ί-:ράς έκατάμβας 
άθχνάτοισι θεοϊσι, τοι ουρανόν εύρίιν έχουσιν, 
πάσ ι μ ά λ ’ έξείης.

Συμφώνως τούτοις, βλέπω επί τών ύπ’ οψει νομισμάτων τής 
Μαντινείας τόν Όδυσσέα, χαρακτηριζόμενον διά τού πίλου 
του, ώπλισμένον δέ δι’ άκοντίου όπως ύπερασπίζηται κατά 
την όδοιπορίαν του, καθ’ ήν στιγμήν, συναντήσας τόν άνα- 
ζητούμενον όδίτην πήγνυσι παραυτα επί τής γής τήν κώ
πην του. Καταφέρει α ’.τήν αίφνης ί ιά  τής αριστερά; δΓ ής 
τήν έκράτει επί τού ώμου (άκά γ α ιό ίμ ω  ωμω). Κατωτέρω 
θά έζηγήσωμεν περί τών άλλοκότων σχνδαλίων καί τού πα - 
ραδοζοτέρου έτι ίματίου αυτού.

Β\
θ '  άντείπωσιν άναμφιβόλως ήμίν ότι αί πηγαί ού μόνον 

δέν άναφέρουσι περί τής Αρκαδίας ώ ; τού παρά τού Τειρε- 
σίου ύποίει/θέντος τόπου, άλλά καί τουναντίον όνομχζουσιν 
έτερον.

Ιδού τί ίυνάμεθα ν' άπαντήσωμεν:
Γνωστόν τυγχάνει ότι ή δμηρική ’Οδύσσεια περατούται 

ί ιά  τής μνηστηροφονίας καί τής καταστροφή; τών φίλων αυ
τών καί συγγενών θελόντων νά έκίικηθώσι τόν Ό ίυσσέα. 
Οΰτως ό Όμηρος αυτός οϋδχμώς λέγει τ ί; ό παρά τού Τει- 
ρεσίου ύποίείχθείς τόπος ούίέ πώς δ Ό ίυσσεύ; έξετέλεσε 
τάς συμβουλάς ταύτας. ’Γποφαίνει μόνον ότι μακρά σειρά 
περιπετειών επιφυλάσσεται τω Ό ίυσσει. Ί ίο ύ  ίέ  ακριβώς τί

λέγει δ ήρω; πρός τήν σύζυγόν του μετά τήν μνηστηροφο- 
νίαν (Ό ίυσ . Τ . "248— 269).

Ώ  γύναι, ού γάρ πω πάντων «πί πείρατ’ άέθλων 
ήλθομεν, άλλ’ έτ’ όπισθεν αμέτρητος πόνος εσται 
πολλός καί χαλεπός, τόν έμέ χρή πάντα τελέσσαι 
ώς γάρ μου ψυχή μαντεύσατο Τειρεσίαο 
ήματι τφ ότι δή κατέβην δόμον Άϊδος εισω.

έπεί μάλα πολλά βροτών έπί άστεα άνωγεν 
ελθεΓν, έν χείρεσιν εχοντα εΰήρες έρετμόν 
εισόκε τους άφίκωμαι οΐ οϋκ ίσασι θάλασσαν 
άνέρες, οΰδέ κ τ.λ

Α λλαχού λοιπόν μάλλον ή παρ' Όμήρω ίέον ν' άναζητή- 
σωμεν τό θέατρον τής συναντήσεως. Εις τών σχολιαστών τών 
δμηρικών ε'πών, δ Ευστάθιος, δμιλών περί τού προκειμένου 
χωρίου τής Ό ίυσσείας, ζητεί τις ίύ να τα ι νά ή δ λαός παρ’ 
Φ τυγχάνει άγνωστος ή λατρεία τού Ποσειίώνος, άπαντφ ίέ  
ότι πρόκειται περί τών μή γνωριζόντων δ ,τι προερρήθη, ίη -  
λ α ίή  τήν θάλασσαν, τάς ί ιά  τής θαλάσσης είσαγομένας τρο- 
φάς, τά  πλοία καί τά ς κώπας· είτα προστίθησιν ότι οί άρ* 
χαΐοι ώνόμαζον τόπους φέροντας τά βαρβαρα ονόματα Βου- 
νίμα καί Κελκέα, ένθα δ Ό ίυσσεύς είσήγαγε τήν λατρείαν 
τού ΙΙοσειίώνος (Ευσταθίου, Παρεκβολαί εις Ό ίυσ . Λ. στχ. 
122 καί έξ.). ΙΙερί τής Κελκέας οϋίέν γνωρίζομεν. Περί ίέ  
τής Βουνίμης μανθάνομεν παρά Στέφανου τού Βυζαντίου έν 
λέζει Βούνειμα (τά ) οτι «ή ν πόλις 'Ηπείρου . . κτίσμα Ό ίυσ - 
σέως, ήν έκτισε πλησίον Τραμπύας λαβών χρησμόν, έλθείν 
πρός άνίρας οϊ οϋκ ίσασι θάλασσαν» Ό  Τζέτζης, δ σχολια
στής τού Λυκόφρονο; (Ά λεξανδρα στχ 799), έπαναλαμβα- 
νει σχείόν τά  αύτά. ’Εκτος τών σχολιαστών τούτων, δ Στρά
βων ά π ο ίίίε ι άορίστιυς τούς δμηρικούς στίχους εις λαούς με- 
μακρυσμένους, τών παραλιών (XIV. 679)' ά λ λ 'δ  Παυσανίας 
κρίνει ότι οί δμηρικοί στίχοι καλώς εφαρμόζονται εις τούς 
Ηπειρώτας (I, 12, 5). Οΰτως, καίτοι ούτοι οί αρχαίοι συγ

γραφείς άνήκουσιν άπαντες εις λίαν μεταγενεστέρους χρόνους, 
ίυνάμεθα, συμφώνως πρός τούς νεωτέρους έπιστήμονας καί 
άνευ πλείονος έρεύνης, νά παραίεχθώμεν ότι ή Ή πειρο; είνε 
δ παρά τού Τειρεσίου ύποίείχθείς τω Ό ίυσσει τόπος. Πλήν 
άλλ ' όμως οΐ νομισματικοί τής Μαντινείας τύποι πείθουσιν 
ημάς εις βαθυτέραν έζέτασιν τού ζητήαατος.

Γνωστόν τυγχάνει ότι τήν συνέχειαν τής Ό ίυσσείας άπε- 
τέλει ή Τηλεγονία τού Κυρηναίου Εϋγάμωνος, άκμάσαντος 
περί τήν ΝΓ' ολυμπιάδα (572 π X .)1*. Δυστυχώς οϋίέν ύπε- 
λείφθη έκ τού ποιήματος, άλλά μόνον σύντομος περίληψις 
ίιετηρήθη παρά τού Ιΐρόκλου έν τή Χρηστομάθεια αύτού, 
ήν τά μάλιστα ένίιαφέρει νά παραθέσωμεν ενταύθα δλόκλη- 
ρον, ίιό τ ι ή σειρά τών γεγονότων εις ά αποβλέπει καί ίδια 
δ τόπος ένθα δ Ό ίυσσεύ; έ ίε ι ν ’ άνευρη τόν άνίρα έκείνον, 
παρενοήθησαν μέχρι τούίε παρά τών νεωτέρων, έξ ού πολλαί

1| E useb ii C a e s a r ie n s is : P raep a ra tio n is  o v a tig e lic a e , X, II.

Α Π Ο Λ Λ Ω Ν 55

πλάναι έγεννήθησαν. Τίθεμενύπ' όψει τού αναγνώστου τό κεί
μενον τούτο ίιαιρούντες αύτό, ϊνκ  εϋκολύνωμεν την έζέτασιν 
εις τόσα; παραγράφους όσα μερη ίιάφορκ περιείχε.

Τ ηλεγονία ; Βιβλία δύο Εύγάμμωνο; Κυρηναίου περ ιέχοντα τάδε· 
[έξυπακουστέον; βιβλίον πρώτον) (Α ) Οί μνηστήρες ύπό τώ ν προσηκόν
τω ν θάπτοντα ι (Β) καί Ό δυσσεΰ; θύσα; νύμφαις, (Γ ) ε ί; Ή λ ιν  απο- 
π λ ε ϊ  έπισκεψόμενος τά  βουκόλια, (Α) κα ί ξενίζετα ι παρά Πολυξένιρ, 
δώρον τε  λαμβάνει κρατήρα. (Ε) Καί έπ ί τούτω τά  περί Τροφώνιανι 
( ζ )  κα ί Ά γκ μ ή δ η ν , ¡Ζ) κα ί Α υγείαν. (Η) Έ π ε ιτ α  ε ί; ’Ιθάκην χ χ τα - 
πλεύσα ; ,  τ ά ; ύπό Τειρεσίου ρηθείσα; τ ελ ε ί θυσίας.

Καί μετά  τα ΰτα  [έζυπακουστέα : Βιβλίον δεύτενθν| (α )  ε ί; θ εσ π ρ ω - 
του; άφ ικ νε ίτα ι, (6 ) κα ί γ α μ ε ί Κ αλλιδ ίκην βασιλίδα τώ ν Θ εσπρωτών. 
(γ) Έ π ε ιτ α  πόλεμος συνίστατα ι το ι; Θ εσπρωτοί; πρό; Βρύγου; Ό δυσ- 
σέω ; ήγουμένου. (δ) Ε νταύθα  “Α ρη ; του; περί τόν Ό δυσσεχ τρέπετα ι· 
κα ί χ ΰ τφ  ε ί; μ ά τη ν  ’ Αθήνα καθίσταται· (ε) του; μέν ’ Α πόλλων δ ιαλύε ι. 
( γ) Μ ετά δέ τήν Κ χ λλ ιδ ίχη ; τελευτήν, τήν μέν βασ ιλείαν δ ιασέχετα ι 
Π ολυποίτης, ο Ό δυσσέω ; υ ίό ;, (ζ) αύτός δέ ε ί; 'Ιθάκην ά φ ικ νε ίτα ι. (η) 
Κάν τούτω Τηλέγονο; έπ ί ζή τη σ ιν  τού πατρό; πλέω ·., άποβάς ε ί ;  τ ή ν  
Ιθάκην τέμνει τή ν  νήσον (θ) έκβοηθήσα; δ’ Ό δ υσσεύ ;, ύπό τού πα ιδό ; 
ανα ιρείτα ι κατ’ άγνο ιαν, ( ι)  Τηλέγονο; δ’ έπ ιγνοό ; τή ν  αμαρτίαν τό τε  
τού πατρό; σώμα καί τόν Τηλέμαχον κα ί τή ν  Π ηνελόπην πρό ; τή ν  μ η 
τέρα χαθίστησιν (ια ) ή  δέ αύτοΰ; αθανάτου; πο ιε ί κα ί συνοικεί τήν μ έ  ν 
Π ηνελόπην Τηλέγονο;, Κ ίρχην δέ Τ ηλέμαχο ; .

(Έ π ε τ α ι συνέχεια
Κ Ν. X.

Ε Ι Ι  I I Ι Μ Ι Ι Ι Γ Μ Ι !
Ιάληθή ; Ιστορία)

(Σ υνέχεια  κα ί τέλος).

Αίφνης περί τό μεσονύκτιον παρατηρεί διά τής σχισμά- 
δος τής θύρας φωτιζόμενον παραδόξως τόν διάδρομον εζω 
καί άνωθεν βαρύγδουπα βήματα πλησιάζοντα έκ τού βά
θους αύτού Τά βήματα ¿σταμάτησαν προ τής θύρας. τής 
όποιας τά  κλείθρα έκροτάλησαν τρομερά έν όλη έκείνγ τή 
νυκτερινή ερημιά καί σιγή, οί δέ στρόφιγγες περιστρεφόμε
νοι έστέναξαν φρικωδώς. Καί ήνοίχθη ή θύρα.

Δαδούχος ό δεσμοφύλαξ πκρουσικσθείς δ ιετα ττεν  αυτόν 
νά έξέλθγ έξω , διότι τόν ζη τ ε ί ό Πασάς.

Ή  ερυθρωπή φλόξ τή ς δαδός έπλήρωσε τήν ειρκτήν ί ι ’ 
απαίσιου φωτός μεμιγμένου μετά φοβερών σκιών. Η δέ φωνή 
τού δεσμοφύλακος Τούρκου ύπό τούς υγρούς ¿κείνους θόλους 
ύπέρ ποτε άγρια Ά λ λ ’ ούτε τα ύτα  παρετήρησεν ό φυλακισ- 
μ.ένο; χριστιανός, ούτε έσκέφθη κάν έπωφελούμενος τού φω 
τός νά ίδή τότε βεβαίως διά πρώτην φοράν καθαρώς εις 
ποιον "Αδην ήτο έκεί έγκαταλελειμμένος- Οϋτος έσκέπτετο 
ήδη τ ί  τόν ήθελεν ό Πασάς, — μήπως δ ιά  νά τόν έλευθε- 
ρώαγ ; ■— καί πρό πάντων ποιος νά ήτο ό παράδοξος έκεϊ- 
νο; Μωαμεθανός, όστις άπεφάσισε νά διακόψη κατά  τήν

ώραν εκείνην τή ς νυκτός τήν γλυκεϊαν ηδονήν, ήν άπήλαυ- 
σεν έπί τής κλίνης τού τρυφερού χαρεμιού του, χάριν ένός 
φυλακισμένου γκίαούρ----

Τοιαύτα σκεπτόμενος, ¿κίνησε πρός τήν θύραν. Ά λ λ ’ ό 
δεσμοφύλαζ ¿ρριψεν άπειλητικώ τατον βλέμμα έπ ' αύτού καί 
διά κίνήσεως τόν έπεταζε νά λάβγ μεθ' έαυτού καί ότι έν- 
δύματα είχεν έν τή  ειρκτή, δ ιότι έ'μελλε νά ταζειδεύση, 
ώς τώ  προσέθηκεν.

Ή  είδησις αυτη  έ'πληξεν ώς κεραυνός τόν δυστυχή φυλα- 
κισμένον. Συνέσπασεν όδυνηρώς τά ς όφρύς του καί κρύος 
ίδρώς περιέλουσε τό υψηλόν μέτωπόν του. Διενοήθη αμέσως
ότι έπρόκειτο περί εξορίας. Ά λ λ ά  χωρίς νά άνακριθή ,.......
χωρίς νά γνωρίσγ τήν ένοχήν του ; Βεβαίως επρεπε νά κάμγι 
τ ις  τά ς  ¿ρωτήσεις τα ύτα ς έάν εζη έν άλλη Εύρωπαϊκή χώρα. 
Έ ν Τουρκία όμως οί πλεΐστοι σχεδόν τών συλλαμβανομέ- 
νων ύπό τή ς Κυβερνήσεως άπάγοντα ι έπί πολυχρόνιρ ή ίσο- 
βίω έζοοία εις μακρυνάς έρημους χώρας έπί τή  ελάχιστη 
ένοχή, τήν όποιαν πολλάκις καί αύτοί άγνοούσι, δ ιότι σπα* 
νίως άνακρίνονται ή ίικ ά ζο ντα ι έν Τουρκία.

Ό  φυλακισμένος, χωρίς ν’ άρθρωση λ έζ ιν , όπισθοχώρη- 
σεν έκ τή ς θύρας καί έλαβε τάς ενδυμασίας του., α ϊτ ινες 
όλαι συνίσταντο εις Ιν τοσάκις ήλλαγμένον καί άπλυτον 
ϋποκάρ.ισον. Δ ιότι τά  άλλα  ένδύματά του, όταν έσκλαβώθη 
έν τή  ειρκτή, οί Τούρκοι τφ  τά  άφήρεσαν πά ντα , έκτός τού 
υποκαμίσου, εκείνου, καί μιάς φανέλλας, ήν οί κατά  και
ρούς δεσμοφύλακες ομοίως τφ  τήν άφήρεσαν βιαίως καί αυ
θαιρετώ ; : δ ιότι πρέπει νά γνωρίζετε, έν Τουρκία ύπάρχουσι 
καί έν το ΐς ίεσμωτηρίοις ληστα ί, αυτο ί οΰτοι οί δεσμοφύ
λακες, ο ΐτ ινες δύναντα ι κάλ ιστα  νά συγκαταρίθμηθώσι μέ 
τάς ληστρ ικά ; συμμορίας τώ ν σπηλαίων καί τώ ν δασών 
τών όρέων καί τών λεωφόρων καί όδών τών πόλεων, α ΐτ ι-  
νες επίσης έν Τουρκία πλεονάζουσι.

Ά φω νος ώδηγήθη ύπό τού δεσμοφύλακος διά τού δια
δρόμου είς ύπογειοτέραν ειρκτήν, έν ή έδεθη δΓ άλύσσεων 
σιδηρών. Ε ξαχθείς δ’ έκεϊθεν. χωρίς ούδένα Πασάν νά ίδη 
ένώπιόν του είμή ώπλισμένου; Τούρκους στρατιώ τας μέ μορ- 
φάς δημ ίω ν, ετέθη έντός κλειστής άμάζης έν μέσω τέσ- 
σάρων πάνοπλων ’Ο θωμανών,— κα ίτο ι άοπλος αύτός καί 
δεδεμένος. —  έτοιμων νά τόν κολαφίσωσιν είς πάσαν λέξ ιν  
του καί τόν φονεύσωσι είς πάν κίνημά του. "Ένθεν δέ κ 
ένθεν τής άμάξης έβάδιζεν μ ετ’ αυτής λόχος δλόκληρος ιπ 
πέων στρατιω τών. "Ητο απαγωγή α ύτή . έ ξ  ής ούδέν είχε 
νά έλπίση εύχάριστον ό άπαγόμενος. Περιεφέρθησαν έπί 
δύο ώρας έντός τή ς πολυδαιδάλου Κωνσταντινουπόλεως, 
ώστε μήτε άλλος μήτε αύτός ό ίδιος νά λάβη καθόλου γνώ- 
σιν πού διευθύνεται. Ά λ λ ’ όταν ήρχισε νά κατέρχηται πρός 
τόν Κεράτιον κόλπον, έννόησεν ότι ώδηγεΐτο πρός τό απέ
ναντ ι άρχαϊον φρούριον τού Βυζαντίου. Έ π ί τής δευτέρας 
γεφύρας τού Κερατίου ήπείλησαν αύτόν ότι έμελλον νά τόν 
πνίζωσιν είς τά  Οδατα. Ά λ λά  φα ίνετα ι ότι μετέβαλον και
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τήν ιδ ίαν έκείνην οί άπαγω γεϊς του διότι ή άμαξα έλαβε 
πά λ ιν  τή ν πορείαν τη ς.

Διήλθον την γέφυραν καί μ ετ ’ ολίγον όλη εκείνη ή στρα
τ ιω τ ικ ή  πομπή έστάθη πρό τινων ύψηλών, άγριων, ογκω
δών τε ιχώ ν. Έ χει ήνεώχθη βροντερώς βαρεία τ ις  ύψηλή 
σιδηρά θύρα, είσήλθον δ’ ίντό ς αύτής πάντες. Μ ετά ¡χίαν 
περίπου ώραν ή θύρα ήνεώχθη χαί πά λ ιν , οτε έξήλθεν ή 
πομπή. Ή α α ν  πάντες. έχτός του σιδηροδέσμιου. Έ γκα- 
τέλιπον βεβαίως αυτόν εν τ·.ν·. τών είρχτών του αρχαίου 
Βυζαντίου.

Αί είρχταί έχεΐναι χτίρ ια όντα τών Γ ιανιτζάρων είνε αί 
χειρότεραι είρκταί τής Κωνσταντινουπόλεως, Εσως δέ χαί 
τού χόσμου όλου. Πέριξ κα ι άνωθεν το ίχο ι κα ί θόλοι γυ 
μνοί, έδαφος ύπό τούς πόδας έκ χώματος ά ντ ί σανίδων, τό 
δποϊον χρησιμεύει εις τούς χαταδιχαζομένους να ζήσωσιν 
έκεί χαί ώς κλ ίνη , σκότος δέ πυχνότατον χαί ατμόσφαιρα 
παγερότατη. Ψ ύχος δέ δριμύτατον ού μόνον τόν χειμώνα 
άλλα  καί κατά  τό θέρος ενεκα τής ύπογειότητος, χαί τής 
ύγρασίας. Έ γνώριζε χάλλ ισ τα  ήδη εις ποίας είρχτάς έρρί- 
φθη ούτος. Είχεν άπελπισθή πλέον έκεί περί έλευθερίας καί 
έφθείρετο άναλογιζόμενος την άπροστάτευτον μένουσαν σε
βαστήν αυτού μητέρα, ής μονογενής υιός ήτον. Ά λ λ ’ έν 
μέσω όλων τούτων παρετηρεϊτο ένίοτε ν’ άνατέλλη επί τών 
μεμαραμενων χειλέων του εύελπ ί τ ι  μειδίαμα. Δ ιότι έγνώ- 
ριζεν επίσης ότι εύρίσκεται τουλάχιστον ήδη πλησίον τού 
περιπύστου ναού τή ς τού Θεού Σοφίας, πλησίον τού έξισ- 
λαμισθέντος φεύ ! έκείνου χριστιανικού ναού, πρός δν στρέ
φονται τά  βλέμματα κα ί οΐ χρυσοί πόθοι δλοκλήρου τού 
Ε λληνισμού, πρός δν καί αύτός στρεφόμενος πρωίαν καί 
εσπέρας προσηύχετο, έξαιτούμενος την θείαν βοήθειαν, καί 
.............έλπίζων

Ή  φλογερά π ίσ τ ις  του καί ή άθώα του προσευχή δέν 
έματαιώθησαν. Ή  θεία Πρόνοια τ φ  άπέστειλε καί εκεί πα 
ρηγοριάν. Εύρέθη έν τή  γειτονική  ειρκτή νέος έπιτηδειότα- 
τος, όστις έκ πρώτης άμέσως άφετηρίας άπεδείχθη θεοσε- 
βής χριστιανός κα ί ακραιφνής "Ελλην, Ενα τόν συνομιλή δι 
έπιστολών καί έχει καί τόν διευκολόνγ εις τάς μετά  τών 
έξω φίλων του συνενοήσεις. Ό  δέ καθειργμένος δέν έδίστα- 
σεν έξ άρχής νά δώσγ, εις αύτόν π ίσ τ ιν . Διότι ό καλός ού
τος νέος δέν ήτο ούδόλως όμοιος τ φ  έν τα ΐς  είρκταΐς τού 
Γ αλατά  —  Σεραγίου.

’Εκείνος ή τ ο  προδότης.
’Ε νταύθα, έν τα ίς είρκταΐς τού παλαιού Βυζαντίου, έοω· 

τήσας δι' έπ ιστολής έμαθε παρά τού απεσταλμένου τού 
Θεού, ότι έκείνος είχε φυλακισθή έχει έ π ί . . . .  προδοσία. 
Ε ίγε συχοφαντίσει εις τήν 'Οθωμανικήν Κυβέρνησιν δύο νεα
ρούς Σλαυούνους έπί κιβδηλοποιία Ή  δέ Κυβέρνησις συλ- 
λαβούσα τούτους δέν ήμέλησε νά συγχαταριθμίσγ μετ' αυ
τώ ν χαί έχεΐνον, ώς γνώστην τού έγχλήματος. Ούτως έρ-

ρίφθη μ ετ ’ αύτώ ν, ά λ λ ’ έν ΐδιαιτέραις είρκταΐς, εις. τό Γ α
λα τά  — Σεράίον:

"Η εΕδησις αύτη  έδωσε είς αύτόν άφορμήν νά δικαιώσγ 
τάς περί τού προσώπου έκείνου ύπονοίας του μεθ’ όλα τά  
εύγενή χαρακτηριστικά του, μεθ’ δλην τήν γεννα ιότητα  τών 
οφθαλμών του, ήν ήδη εύρισκε μεστήν πονηριάς . . . καί 
τό πονηρότατου έκεϊνο μειδίαμά του. Ά ναλογ ίζεταε δέ συγ
χρόνως καί τά ς έπιτετηδευμένας προφυλάξεις του, ώς έπί* 
σης καί τή ν μεγάλην εκείνην μιφ τώ ν ημερών θλίψιν του 
καί τό καθ’ έαυτού μισός του, όπερ προέβαινεν μέχρις άπο- 
φάσεως αυτοκτονίας, καί μετά πεποιθήσεως πλέον ήδη έπα- 
νελάμβανε τούς άπιστεύτους τότε λόγους του έκείνους :

— ΕΓτε αύτοπροαιρέτως διενοήθη δ άθλιος δ ι’ έγχειρί- 
σεων έπιστολών μου εις τούς Τούρκους, εΕτε οί Τούρκοι αύ- 
τοί γνωρίζοντες τόν αισχρόν χαρακτήρά του έθηκαν έξεπ ί- 
τηδες αύτόν νά συλλάβγ έπιστολάς μου, ύποσχεθέντες αύτώ  
ελευθερίαν, άδιάφορον ήτο προδότης ! Α ί τέσσαρες έπιστο- 
λα ί μου, κατά  πάσαν π ιθανότητα , έπεσαν είς τά ς  χεΐρας 
τών Τούρκων. ’Επειδή δέ δέν έξήρκουν, φα ίνετα ι, τά  περι
εχόμενα αύτών είς τούς καταχθονίους σκοπούς τω ν, ήρνή- 
θησαν τότε είς τόν προδότην τήν έλευθερίαν του. Καί τού
του ένεκα, αύτός άναλογιζόμενος τό έγκλημά του καί βλέ* 
πων ματαιουμένην τήν περί έλευθερίας του ύπόσχεσιν τώ ν 
Τούρκων, περιήλθεν είς τή ν μεταμέλειαν έπηρεασθείς Εσως 
πολύ καί έκ τών λόγων μου έκείνων, ότι τούς προδότας 
ούτε οί σκώληκες δέν τούς τρώγουν. Τυπτόμενος δέ ό βδε- 
λυρός ύπό τής συνειδήσεώς του κατήντησεν τότε νά μισήσφ 
τήν ζωήν του καί νά προτίμηση τήν αυτοκτονίαν.

Καθ’ δλοκληρίαν δέ έκυοώθη ή πεποίθησις τών λόγων 
του τούτω ν, θτε μετά τινας ημέρας διά τού αύτού έπ ιτη -  
δειατάτου μέσου έμαθεν ότι οί Τούρκοι άκολούθως ήλευθέ- 
ρωσαν αύτόν, κατά  τήν ύπόσχεσίν των βεβαίως.

Ά λ λ ’ έμαθε συγχρόνως καί τό έξής λυπηρότατον, όσον 
καί έκδικητικόν ! "Εμαθεν ότι κα τά  τάς ημέρας έκείνας ένφ 
συνευθύμει μετά  τινων φίλων του, —  οΐτινες πιθανόν νά 
ήσαν καί όργανα τώ ν οθωμανικών άρχών έπί σκοπώ μετημ- 
φιεσμένα, —  έν τ ιν ι οίνοπωλείω τής πόλεως, ήλθεν είς θέσιν 
διατελών έν οίκτρά κρεπάλτ), νά ύβρίσγ τό όνομα τού Σουλ
τάνου. Συλληφθείς δ ' άμέσως, έρρίφθη ίσοβίως πλέον είς 
τάς είρκτάς ένω οί ύπ’ αύτού συκοφαντηθέντες έξορίσθησαν 
είς τή ν πατρίδα τω ν. Ή  δέ δυστυχής οικογένεια του, πτω χή 
καί ελεεινότατη, έσύρετο άπροστάτευτος είς τάς ρύμας τής 
Κωνσταντινουπόλεως τείνουσα τήν χεϊρα είς επα ιτε ία ν, καί 
κινούσα παρά πάσι τόν οίκτον καί τόν έλεον.

Τοιούτον τέλος έλαβεν ό προδότης, όστις ήτο χριστιανός 
ορθόδοξος, καταγόμενος έκ Γεωργίας τούΚαυκάσου καί ώνο· 
μάζετο Σέργιος.

Ό  δ’ είς τάς είρκτάς τού αρχαίου Βυζαντίου άπαχθείς, 
άκολούθως υ,ετά εκατόν πεντήκοντα πέντε περίπου όλων 
ήμερών κάθειρξιν άνευ σχεδόν τροφής καί άνευ ύπνου έν
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φρικτα ϊ; φ ύλα κα !;, άνακριθεί; εις τό Μπεσίκ Teta (Διπλο- 
κιόνιον), όπου άλλοτε τυφλω θεί; έφυλακισθη ό Αύτοκράτωρ 
Ισαάκιος μετά τού υίοΰ αΰτοΰ ’Αλεξίου, δυνάμει καί άλ
λων αφορμών, καί δλω ; ανυπόστατων, καί τώ ν  τεσσάρων 
εκείνων προδοθέντων έπιστολών του, ά ; τφ  ¿παρουσίασαν 
κατά τήν άνάκρισιν καί έπείσθ·/) πλέον περί τ ή ; προδοσία;, 
ένοχοποιήθη ώ ; ΰποσκάπτων τά  θεμέλια τής ’Οθωμανική; 
αυτοκρατορίας πρός άνίδρυσιν του βυζαντινού Ε λληνικού 
κράτους καί άπήχθη άνευ δίκης εις τά ς  ά π ω τά τα ; καί φρι
χ τ ά ; ερήμου; τής 'Αφρικής, όπόθεν μετά  τριακοντάμηνον 
περίπου φριχτήν κάθειρξιν τή  βοηθείμ τής τοΰ θεοΰ Σοφίας 
απελευθερωθείς έπανήλθεν ε ΐ ;  την έλευθέραν 'Ελλάδα· ΤΗτο 
δέ χριστιανό; επίσης ορθόδοξο; Έ λ λη ν  τήν έθνικότητα και 
ώνομάζετο Ν ικόλαο; Φ ιλιππίδης, ό έπ ικληθεί; εξόριστο; 
του Φεζάν.

Κ Λ . Κρ ϊς τ α λ η ς

  -----— ---  CX3 ο —— ----------------

ΓΟΥΣΤΑΥΟΣ ΑΟΡΕ
Εί; τών σπουδαιότερων καλλιτεχνώ ν τοΰ α'.ώνο; τούτου 

άναδειχθείς. ό Γουσταΰο; Λυρέ, άπέθανε τήν 23 ’Ιανουάριου 
τοΰ 1883 κατά  τό 51 έτος τής η λ ικ ία ; του. Έ γεννήθη 
εν Στρασβούργη κατά  τόν 'Ιανουάριον τοΰ 1832. Τό δέ 
1845 κατετάχθη εν τφ  έν Παρισίοίς Λυκείψ τοΰ Μεγάλου 
Καρόλου πρός τελειοποίησίν τώ ν σπουδών του.

Μετά τρία έτη , δεκαεξαετη; μόλις, συνειργάσθη μετα 
τοΰ B ertaII εις γελοιογραφικά; έφημερίδα; καί έξέθεσεν 
έργα τινά  ε ί ;  τήν καλ.λ'.τεχνικήν έκθεσιν τών Παρισίων 
Ε ί; τήν αυτήν έκθεσιν τώ  1849 έξέθηκε τά ; εικόνας. «"Α
γρια! πεϋκα ι» , «Ή  επαύριον τής κα τα ιγ ίδ α ;* , «Ό  Λει- 
αώ ν», Ai δύω Μ ητέρες·, καί · Η εσπέρα». Κατά τό 
1857 παρουσιασεν εικόνα εξοχικών Τοπίων καί τή ς «Μά
χης τοΰ Inkerm aiin » , α ϊτ ινες τοσοΰτον έτυχον τής γ εν ι
κή ; επιδοκιμασίας καί τοΰ θαυμασμού πάντων ώστε οι 
έλλανοδίκαι τής έκθέσεω; εκείνης προσήνεγΧον α ϋτφ  τ ι 
μητικόν ένθύμιον.

Τώ 1856 έδιδεν ε ί ;  εικονογραφημένα περιοδικά πλε ίσ τα ; 
Ιχνογραφία; α 'ίτινε; έξετιμήθησαν παρά τών είδότων ώ ; με- 
γάλης Κ αλλιτεχνικής ικανότητα ; ά ς ια ι. Βραδυτερον ¿φιλο
τέχνησε ε ί ;  εικόνας « τό σύνολον τών περιπετειών τοΰ πλα - 
νωαένου ’Ιουδαίου» ·Τά περίεργα δ ιηγήματα τοΰ Balzac* 
επίσης τό Ταξείδιον τών Πυρρηναίων τοΰ Tain* καί «Τά 
δ ιηγήματα τοΰ l 'e r r a u ll»  α ιτινες άπασαι έξήρον ε ί ;  τό 
ύπατον τήν ΰπόληψίν του.

Μετά ταΰτα  εξετέλεσε νέα ; εικονογραφία; δι’ ών προ- 
σεκτήσατο τ ή ; παγκοσμίου φή μ η ;- τόν «'¿’ίδην τοΰ Δάν 
του* τόν «Δόν Κισσότον» τώ  1863, τό «Καθαρτήριον» καί 
τόν «Παράδεισον» συμπλήρωσα; καί τήν «θ ε ία ν  Κωμωδι-

α ν ,»  Τά ποιήματα τοΰ Tennyson; E laine, V iv iane, Enide 
Cenievre. —

Ο Γουσταΰο; Δορέ τώ  1866 εξέθεσε μέγαν άριθμόν ει
κόνων μεταξύ τών όποιων τούς «Τ ιτά να ;·  ·Τόν θάνατον 
τοΰ Όρφέως» ε ί ;  σχήμα κολοσσιαίου μεγέθους.

Ο διάσημος καλλ ιτέχ νη ; δέν ήτο μόνον ίχνογράφος 
καί ζωγράφο; μεγάλης άξίας άλλά  καί γ λύπ τη ς ικανές 
άναδειχθείς οΰκ ολίγον και ώς τοιοΰτος. Τφ 1878 παρου- 
σιασεν άγγεϊον γ ιγαντια ϊον τό όποιον κοσμεί έ τ ι καί νΰν 
τήν έν ΓΙαρισίοις Κ αλλιτεχνικήν αίθουσαν. Τώ 1879 έξεπό- 
νησε σύμπλεγμα έκ γύψου παριστάνον τόν »Τρόμον» καί 
τ φ  1 882 τό σύμπλεγμα B atteurs et Moine et C hevalier 
άτινα  απέκτησαν εύλογον επ ιτυχ ίαν —

Κατόπιν κατά τό διάστημα εξ μηνών έπεδόθη άποκλεισ- 
τικώ ς ε ί ;  τό άγαλμα τοΰ 'Αλεξάνδρου Δουμά άνεγερθέν δι* 
έθνική; συνεισφορά; έν ώ προσέφερε γεννα ιω ; τή ν σύμπρα- 
ξ ιν  τοΰ πνεύματός του.

Τό άγαλμα τοΰτο, σήμερον τελειοποιηθέν. είνε τοποθε
τημένου επί τινο; δημοσία; θέσεω; τής Γ αλλ ική ; πρωτευ- 
ούση; καί τό οποίον άναζωπυρεϊ ε ί ;  τά  βλέμματα πάντων 
τήν συμπαθητικήν μορφήν τοΰ άλλου τούτου μεγάλου δη
μιουργού τοΰ όποίου τό πνεύμα είχε τοσαύτην σχέσιν μ ετ’ 
εκείνου τοΰ τόσον γονίμου καί άκαμάτου καλλιτέχνου.

*7 Γουσταΰο; Δορό τ φ  1861 ώνομάσθη ιπ π ό τη ; τοΰ τά γ 
ματος τής λεγεώνο ; καί αξιωματικός κατά τό 1879.

Ai πλείονες εικόνες τοΰ Γουσταύου Δορέ ήγοράσθησαν 
ύπό τινο ; Α γγλικής εταιρείας έγκαθιδρυσάσης μόνιμον έκ- 
θεσιν έν τή  κεντρικωτέρα θέσει τοΰ Λονδίνου χάριν τώ ν πο
λυαρίθμων επισκεπτών τη ς.

Έ ν τή  στοά τα ύτη  εύρίσκονται πολλα ι, τό πλεΧστον 
θρησκευτικά! εικόνες, έξ ών καταδεικνύεται ή ένθερμο; 
χριστιανική άφοσίωσι; τοΰ Κ αλλιτέχνου μεταξύ τών οποίων 
και τό έξοχώτερον έργον του, «Ή  πτώσις τοΰ παγανισμού».

ΙΑ Ι Ϊ ΙΑΡΑΝΘΕΝΤΛ
Α’ .

Ό  ζωγράφος Στέφανο; Μίλλερ έβραδυνε ν’ απόκτηση τήν 
φήμην διάσημου καλλιτέχνου Γίός ών χωρικού. ένεγράφη έν τή 
Σχολή τών Καλών Τεχνών λαμβανω« έτησίαν έπιχορήγησιν 
οκτακόσιων φράγκων, παρά τοΰ Γενικού Συμβουλίου τή ; επαρ
χ ία ; του Οϋδεπστε, καίτοι φύσει καλλιτέχνη;, ε'τυχε βρα
βείου τινό;.

Είργαζετο άνενδότως, παρεδιδε μαθήματα Ιχνογραφίας, 
όπως έκ τούτων άποζή, και έξεθετεν έκαστοτε τά ; εικόνα; του, 
αΪτινε; παρήρχοντο απαρατήρητοι. Έν τούτοι; δέν άπηλπίζετο, 
δέν έθυσϊαζε τήν ιδιοφυίαν του, οΰτε ε ί; τ ά ; πα:αλόγου; τού 
κοινού απαιτήσεις, ούτε εί; τήν σύγχρονον τεχνοτροπίαν, άλλ '
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έξηκολούθει μετά τή ; εμμονή; χωρικού γραφών τοπεία. Αί εί- 
κόνε; του ένείχον τ ι τό ιδιόρρυθμον, δπερ παρεγνώριζεν ή καλ- 
λαισθησία τού κοινού. Έμέμφοντο τού Μιλλερ ώ ; μή παρακο- 
λουθοΰντο; τήν σύγχρονον τή ; τέχνη; τροπήν. Οί προμηθευταί 
εικόνων ήγνόουν τήν συνοικίαν εί; ήν ε'κειτς τό έργαστήριόν του.

Είχεν ύπερβή τό τεσσαρακοστόν ε’ τος τή ; ηλ ικ ία ; του ότε 
ε’τυχε τού πρώτου βραβείου ή είκών του; Ο ΐ β ερ ισ τα ι  ε π α ν ε ρ 
χ όμ ε νο ι  ί χ  ζώ ν  α γρώ ν .  Έπωφελήθη τή ; ίδιοτρόπου ταύτη ; 
μεταβολή;. Ή κοινή γνώμη ήρξατο έξυμνοϋσα τό καλλιτεχνι
κόν του τάλαντον. Έ καστη Έκθεσις έπηύξανε την φήμην του 
καθιστώσα αύιόν γνωστάτερον τά  μετάλλιά  καί α ί τιμαί έ- 
πέπιπτον έπ’ αύτού βροχηδόν. Πάντα ταΰτα έπηκολούθησαν 
αί έπικερδεϊ; παραγγελίαι καί ή απονομή τού παρασήμου τή ; 
Λεγεώνο; τή ; Τ ιμή;.

Οΰτε άπετυφλώθη, οΰτε έμεθύσθη έκ τή ; όψιγενοϋ; ταύτη ; 
δόξης, ήν μετά ψυχραιμία; άληθώ; στωϊκή; ύπεδέχθη.

’Τπάοχουσιν, όντως, απολαύσει; τινε;, ών άδυνατούμεν ν’ 
άπολαύσωμεν παρελθούση; τή ; νεότητος. Είκοσαέτει;, θεω- 
ροΰμεν ¿αυτού; ευτυχεί; είτε διότι κατέστημεν προ; πάντα ; 
γνωστοί, είτε διότι έτύχομεν έξαιρετικής τινο; τ ή ; τύχης 
εύνοιας. Ά λλά  έν ηλικία πεντήκοντα έτών ή ίκμας έκλείπει, 
τά  νεύρα κατευνάζονται, α ί έπιθυμίαι νεκρούνται, άπασαι δέ 
αί διαθρίπτουσαι τήν φιλαυτίαν ημών τιμαί μετρίω; μα ; θέλ- 
γουσι καί μ α ; συγκινούσι- όμοιαζουσι πρό; φαγητά  παρουσια- 
ζόμενα έπί τή ; τραπεζη; όταν οί συνδαιτυμόνες τρώγουσι τά 
έπιδόρπια ό δέ στόμαχος είνε πλήρης.

Ό  Στέφανος Μίλλερ άγωνιζόμενο; τόν περί ύπαρξεω; α
γώνα δέν άπήλαυσε ούδ’ ήσθανθη τήν νεότητα του κα ί. νΰν 
ή επιτυχία του τω  παρείχε ηδονήν όλω; πλατωνικήν, ήν κα- 
θίστα έπώδυνον ή θλϊψις ότι δέν κατωρθωσε ν’ άπολαύση αυ
τής έν ηλικία καθ' ήν ή πλήρης έφωτος καρδία του έπαλλε 
έπί τή θέα καί μόνη ωραίας νεανιδος.

Καίτοι πεντηκοντούτης ήτο είσέτι ακμαίο; καί εύσταλή;, 
άλλ’ ή κόμη του ήρξατο άραιουμένη καί λευκαινομένη, οί έ· 
ταστικοί γλαυκοί οφθαλμοί του ένέφαινον άφχτόν τινχ μ ελαγ
χολίαν, Οταν δέ ύπεμειδία, έπήνθει έπί τών χειλέων του μει
δίαμα είρωνο; άπογοητεύσεω;.

Κατά τό φθινόπωρον τού 188 . —  παθών έξ όφεια; βρογ- 
χιτιδο; ήναγκάσθη τή συμβουλή τών ιατρών νά μεταβή περί 
τ ά ; άρχά; τού ’Ιανουάριου εί; Νίκαιαν.

Β -.
Πολλακι; καί έκ φυσική; κλίσεω; καί χαριν τών μελετών 

του είχεν έπισκεφθή τά ; πρό; άνατολά; επαρχίας, ουδέποτε 
όμω; τά ; ά κ τά ; τή ; Μεσογείου- οΰτω, ή πρώτη εβδομά; τή ; 
εν Νίκαια διαμονή; του ήτο αληθής ε’κστασι; και άπόλαυσις 
δ ι’ αυτόν.

Ή  κρυστάλλινη τής ατμόσφαιρας διαύγεια μεμυρωμένη; έκ 
τών αποπνοιών τών ευκαλύπτων, αί θχλπερχί ήμέραι, αί άρ-

γυρόχροοι ακτίνες διολισθαίνουσαι ώ ; θωπεΐαι έπί τών κατά 
φυτων έκ πορτοκαλεών καί έλαιών λοφίσκων, ή βαθυκύανος 
θάλασσα ή έκπνέουσα έπί τής ακτής μετά φλοίσβου όμοιου πρός 
θροΰν μετάξινης έσθήτος, αί ανθόσπαρτοι χλοηφόροι, άπασα 
έν νένει έκείνη ή φαντασμαγορία τής Μεσημβρίας κατέλαβε 
τό πνεύμα καί τήν καρδίαν του.

Ποωίαν τινα, μετά οκταήμερον έν Νικαία διαμονή«, ελα- 
βεν επιστολήν, ή ; ό φακελλο; έφερε στέμμα κόμητος καί έν ώ 
περιείχετο πρόσκλησις διά τινα χορόν εις τήν ε’παυλιν Ένδυ- 
φίων, μετά τής άκολούθου έπιστολής :

α ’Εάν ό κύριος Στέφανος Μίλλερ έπιθυμή νά σχετισθή έκ 
»νέου μετ’ αρχαίας τινός φίλης του, αΰτη θά ευχαριστηθή 
»πολύ άν τόν συνάντηση εις τήν ε'παυλιν Ένδυμίωνος- κρίνει 
»περιττόν νά τω δώση ά λλα ; πληροφορίας διότι είνε περίερ- 
»γος νά ιδή άν θά τήν αναγνώριση μετά πάροδον είκοσι πέντε 
» έ τών ».

Κ ό μ ισ σ α  ' ¡ov .U a Σοστιέ.ΙΛο.
Ό  Στέφανος, ε’κπληκτος, άνεζήτει μάτην έν τή μνήμη του. 
Τό οικογενειακόν Ονομα τής κομήσσης τώ  ήτο άγνωστον- έκ 

μόνου τού κυρίου ονόματος ούδέν ήδύνατο νά μαντεύση. Ιου
λ ία  Έγνώρισε πλείστας οσας Ιουλίας καθ’ ήν έ-
ποχήν παρέδιδε κα τ’ οίκον μαθήματα ζωγραφικής.

Άνεγνωσεν έκ νέου τήν έπιστολήν ό χαρακτήρ τής γραφής 
έπιμήκους καί λεπτή ; ένείχε τι τό ήδη γνωστόν, ¿νεθυμείτο δέ 
ότι καί άλλοτε είχεν άναπνεύση τό αΰτό άρωμα λεπτόν άμα 
καί διαπεραστικόν, όπερ έξήρχετο έκ τή ; επιστολής.

Αίφνης, ώ ; εί τον ήγγισε μαγική τ ι ;  ράβδος, άνεμνήσθη καί 
έπανείδεν εΰκρινώ; τήν μαρμαοίνην κλίμακα οικίας κείμενη; 
έπί τ ή ; όδοΰ Ώ μάλ, έν ή παρέδιδε μαθήματα ζωγραφική; ε ί; 
τήν σύζυγον τραπεζίτου τινο;. Άνεμνήσθη καί εαυτού έν ήλι- 
κία είκοσι πέντε έτών, άνερχομένου τήν ύπό σμυρναϊκού τά - 
πητο; έπεστρωμένην κλίμακα καί εισερχομένου έν τφ  πολυ- 
τελεί σπουδαστηρίω έν ώ τόν άνίμενεν ή μαθήτρια του. ΤΗτο 
είκοσι τριών έτών, ξανθή, λεπτή, μέ εύγενή χαρακτηριστικά, 
μέ ζωηρού; μέλανα; οφθαλμού; καί λευκότατη

Ή  περίκομψο; καί θελκτική γυνή, ήν έδίδασκε διεγραφη 
ευκρινέστατα πρό τών οφθαλμών του. Ε καλείτο  πραγματι 
Ιουλία , άλλ’ ό σύζυγός της δέν ώνομάζετο Σοσπέλλο. Ή  ύπο- 
γραφουσα έν τή  έπιστολή ήτο αύτή ή μαθήτρια τής όδοΰ 
Ώ μάλ· καί έν καταφατική περιπτώσει όποιαν τινα μεταμόρ- 
Φωσιν ύπέστη κατά τήν διαρρεύσασαν είκοσιπενταετίχν;

Ή  περιέργεια τον Μίλλερ έκεντήθη ζωηρώς, κατά τήν όρι- 
σθείσαν δέ ημέραν μετέβη εις τήν επαυλιν Ένδυμίωνος.

Ό  Μίλλερ μετά τά ; συνήθεις πρό; τήν οικοδέσποιναν ευ
χαριστία; καί φιλοφρονήσει;, κατήλθεν εί; τόν κήπον έν ώ διέ- 
μενον οί πλείστοι τών κεκλημένων.

Ό  καιρό; ήτο θαυφαοιος· ή ατμόσφαιρα διαυγέστατη, ή 
λιο; έαρινό; λούων τήν λευκήν κιονοστοιχίαν τή ; έπαύλεως καί 
καταυγάζω·« τά μαρμαρινα άνδηρα πρό τών όποιων έέ,ειλίσ-



6(1 Α Π Ο Λ Λ Ω Ν

σετο βαθυχύχνος καί έτεροχροών μετά σχπφιρίνων διχχρώσεων 
δ ορρος τών ’Αγγέλων άπό τής Ά ντ ίβ  ρέχρί τού ακρωτηρίου 
Σ αίντ-Ό σπίς.

Ό  Μίλλερ παρετήρησεν δ τ ι ή κοσμοπολίτι; αυτή κοινωνία 
διηρειτο είς δύο κατηγορίας: είς άληθώ; νέου; καί εις προσ- 
παθούντας νά φανώσι νέοι. Έν τω μέσψ τής φύσεως τχύτης, 
είς ήν δ χειλών είνε δλως άγνωστο; πάντες βασανίζονται ύπό 
τής ανάγκης νά μή φαίνωνται δτι έγήρασαν.

Ό  Στέφανος Μιλλερ έζήτει τήν άγνωστον του διά του 
βλέμρατος μεταξύ τών δμίλων τών νεανίδων, οτε αίφνης έσκέ- 
φθη δτι άπό τής τελευταίας συναντήσεώς των παρήλθεν ολό
κληρος είχοσιπενταετία καί δτι νυν θά κατετάσσετο εις την 
κατηγορίαν εκείνων αΐτινες παλαίουσι κατά το ¡¿άλλον ή ητ- 
τον έπιτυχώς κατά του γήρατος.

Ή  σκέψις αΰτη τόν έψύχρχνε καί τόν κατέστησε σϋννουν.
Καθ’ ήν στιγμήν άνελογίζετο παντα ταύτα  παρετήρησε 

¡¿ακρόθεν κυρίαν τινα, ή ; ή κομψή περιβολη καί τέ νεανικόν 
βάδισμα προσείλκυσαν τ ή ' προσοχήν του.

Γ .
Ή  κυρία καίτοι φέρουσα βαρέα χειμερινά ενδύματα έφαι- 

νετο λεπτοφυής, ευκίνητος καί θελκτικωτατη. Παρετήρει όε- 
ξιόθεν καί αριστερόθεν ώς εί και αυτή έπίσης έζήτει τινα. 
Φθασα είκοσι βήματα πρό αυτού ¡¿ετεστράφη· δ Μίλλερ άνε- 
γνώρισεν έν τή άγνώστω τά λεπτά  έκεϊνα χαρακτηριστικά, 
άτινα τοσούτον άλλοτε έθαύμασεν,

Ή το  πράγματι ή αρχαία μαθήτρια του τής οδού Ή μάλ, 
έν τή λευκή δέ περιΚολή της καί υπό τό θαμβόν φώς του έκ 
τριχάπτων άλεξηλίου της έφαίνετο έπίσης ώραία ώ ; καί 
άλλοτε.

Έ π ί τινα λεπτά  έπίστευσεν δτι άνεγεννήθη καί ή καρδία 
του ήρξατο παλλουσα ώς εί είσήρχετο έν τω πολυτελε: σπου
δαστήριο» τής μαθήτρια; του.

Διηυθύνθη πρός αυτήν, τήν έχαιρέτησε καί είπε τό δνομα του 
ή λευχείμων κυρία ύπεμειδίασε καί τείνουσα τήν χείρα τη ς:

—  Λοιπόν, μέ άνεγνωρίσατε ; ηρώτησε.
—  Καί βεβαίως !
Καί συγ/ρονως τήν προσέβλεψε μετα μείζονος προσοχής.
Εϋρίσκοντο ακριβώς μέσω ήλιαυγού; διαδρόμου τού κήπου 

Ό  Στέφανος ύπό τό άπλετον φώς έξήτασε λεπτομερέστερον 
τό λεπτυνθέν σώμα τής μ.αθητοίας του, τάς ύπό τού βόα  α- 
τελώς καλυπτόμενα; ρυτίδας τού λαιμού της, τά ρικνωθέντα 
χείλη της, τά έξέχοντα τού προσώπου οστά καί τά υπέρυ
θρα βλέφαρα της. Ή  κύκνειος λευκότη; τής περ.βολή; καί ή 
έπί τής όσφύος της έξ ίων άνθοδέσμη καθίστων κχταφανεστέ- 
οαν τήν άντίθεσιν ταυτην τού σκληρού τών έτών μαρασμού 
καί τής άλλοιώσεω; τής παρωχημένης καλλονής της.

 Έμαράνθη περισσότερον παρ όσον έφανταζόμην ! έσκέ-
πτετο δ Στέφανος.

Έπηκολούθησεν οδυνηρά στιγμή σ ιγή ; καθ’ ήν ίσως καί ή 
’Ιουλία έσκέπτετο το αΰτό διά τόν Στέφανον ε ίτα , ό ζωγρά
φος προσέφερεν εΰγενώς τόν βραχίονά του είς τήν αρχαίαν του 
μαθήτριαν καί ήρχισαν βαδίζοντες μόνοι κνά τούς συσκίους 
τού κήπου διαδρόμους. Συνωμίλησαν κατ’ άρχάς περί τής 
διασκεδάσεως καί τής τύχης, ή τ ις  τοσούτον άπροόπτως τούς 
συνήνωσε. Τω έξήγησε πώς μετέβαλεν όνομα- μετά τόν θα- 
νατΟν τού πρώτου συζύγου της. συνήλθεν είς δεύτερον γάμον 
μετά τίνος Ιταλού κόμητος, δστις τήν κατέστησε δυστυχεσ- 
τάτην καί άπό τού δποίου διεζεύχθη. Διέτριβεν έν Κάνναις 
χάριν τής υγείας της καί εύρίσκετο νύν έκ τυχαίας συμπτώ- 
σεως έν Νίκαια.

—’Α λλά σεις ; προσέθηκε, άς δμιλήσωμεν περί ύμών . . . .  
ΙΙαρηκολούθησα μετά ζωηρού ένδιαφέροντος πάσας τάς προ- 
όδο υ ; σας καί ύπερηφανευομαι διότι υπήρξα καί έγώ μία έκ 
τών μαθητριών σ α ς .. .  . Τώρα είσθε διάσημος καλλιτέχνης. .

—  Ναι, άλλά τ ί μέ ωφελούν δλ’ αυτά, άπήντησε μετά 
μειδιάματος πλήρους άπογοητεύσεως, άφ’ οΰ πλέον είμαι γέ
ρων Ευχαρίστως έθυσίαζα τήν δόξαν μου έάν ήτο δυνατόν νά 
γείνω παλιν είκοσιν πέντε έτών νέος !

— Ά  ! .  . . βεβαίως!. . . . Ή  νεότης ! . . .  Ή  νεότης είνε τό 
καλλίτερου πάντων τών έν τω κόσμιρ, άπήντησε στενάξασα 
χαίπροσβλέψασα μετά έπιφθόνου βλέμματοςνεαρας τινας ’Ρωσ- 
σίδας καί ’Αμερικανίδας, αϊτινες επαεζον « l a w u - t e n n i s · .

—  "Οταν τ ι ;  κατοική είς τοιαύτην χώραν, έπανέλαβεν δ 
Στέφανος, πρέπει νά είνε πάντοτε νέος, διά νά μ.ή φαίνεται 
ώς άντίφασις πρός τήν περιβάλλουσαν αύτόν φύσιν. . .  . Πα
ρατηρήσατε πόσον είνε θαυμάσια τά  πέριξ! . . . .

Καί διά γραφικής χειρονομίας τή  έδείκνυε τούς λόφους τού 
Σαίν-Φ ιλίπ, τής Καραβασέλ καί τής Σιμιέ, χλοοβαφεϊς καί 
πλήοεις οικιών, τά πέριξ ιοστεφή όρη καί τήν βαθυκύανον 
θαλασσαν, ήν τήδε κακεϊσε διίσχιζον έλαφρα τινα πλοιάριά. 
Ο ήλιος, κλίνω·/ πρός τήν δύσιν του, έρριπτεν έπί τού αλησ
μονήσου έκείνου τοπείου, τήν μαγίαν τού αιωνίως θαλπερού 
φωτός του. Ή  ατμόσφαιρα ήτο πλήρης αρωματικών απο
πνοιών Ύ πό τινα παχύφυλλου σκιάδα οί μανδολινισταί έπαι- 
ζον τήν n S a n lo  l . u c i a  »

—  Δέν σας ένθυρ.ίζει τίποτε δ ήχος αύτος; ήρώτησεν ή 
κΟμ.ησσα έν ώ έπί τών χειλέων της έπλανάτο μειδίαμα, οπερ 
έφαίνετο δτι ήτο άνταύγεια παρωχημένης έποχής.

—  Κευαίως, άπήντησεν δ Μίλλερ, μού ένθυμίζει μίαν τών 
εύτυχεστέρων στιγμών τής νεότητάς μου, έσπέραν τινα κατα 
τήν όποιαν μετά τό μαθημα με έκρατήσατε διά νά συμφα- 
γωμεν. Ό  σύζυγός σας ειχεν έξέλθη καί έμείναμεν μόνοι έν τή 
πληρει άνθέσ^ν αιθούση σας. Ήρχήσατε νά παίζετε έπί τού 
κλειδοκύμβαλού σας διάφορά ιταλικά άσματα. Έ ν ώ έπαί 
ζατε ε'πεσεν δ κεφαλόδεσμος σας- ή πλούσια καί ςανθή κόμη 
σας διεχύθη έπί τών ώμων, νομίζω δέ δτι βλέπω άκόμη την 
χείοα σα ; συναγουσαν καί συστρέφουσαν τήν χρυσήν έκεί-
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νην κόμην................ Δέν ύποπτεύεσθε τίποτε άλλ ’ έγώ σας ή γά -
πων παραφόρως, ολίγον δ’ έλειψε έκείνην τήν έσπέραν γονυ
κλινής νά σάς έξομολογηθώ τόν έρωτά μου..................

Μειδίαμα εϋχαριστήσεως έπήνθησεν έπί τών χειλέων καί 
άνέλαμψεν είς τού; οφθαλμούς τής Ιουλίας.

—  Τέ ένόησα ότι μέ ήγαπάτε- αί γυναίκες μαντεύουσιν 
ευκόλως τά τοιαύτα- έάν δέ κατά τήν αξιομνημόνευτου έκεί
νην έσπέραν έφαίνεσθε κάπως τολμ.ηρότερος.. .  . διότι καί έγώ 
έπίσης ήσθανόμην τήν καρδίαν μου πλήρη έρωτος καί συμ
πάθειας δι’ ύμ άς ................. Σήμερον ότε παρήλθεν άνεπιστρε
πτεί ή νεότης μου δύναμαι νά σάς τό δμολογήσω !

Ερύθημα αίδούς έκάλυψε τάς ίσχνάς τής κομήσσης πα 
ρειά;- έφαίνετο ώ ; διά μαγικής ράβδου μεταμορφωθείσα καί 
δ Στέφανος τήν παρετήρει άφωνος.

Έ π ί τινας στιγμάς διετέλει ύπό τό κρατο; τής μέθης τού 
παρωχημένου έρωτος ώ ; μεθύομεν ενίοτε ύπό τού ελαφρού αρώ
ματος ανθοδέσμης έκ μαοανθέντων ίω ν  ταύτοχρόνως κατελή- 
φθη ύπο τής θλίψεως τών πραγμάτων, άτινα  ήδύναντο νά 
ποαγματοποιηθώσι, άτινα  έμειναν άπραγματοποίητα καί άτινα 
Ουδέποτε μέλλουσι νά πραγματοποιηθώσιν.

—  Α ! κυρία μου, έψιθύρισεν πνιγόμενος ύπό τής θλίψεως, ή 
καρδία ουδέποτε γηρασκει, ή καλλονή μ,ένει πάντοτε νέα, 
αισθάνομαι δέ δτι δ νεανικός μου έρως δέν έσβέσθη! . . .

Η ’Ιουλία έμενε·/ άφωνος- έν φ  ώμίλει δ Στέφανος έδα- 
κρυε καί παρετήρει τήν βαθυκύανου θάλασσαν, ήν διέσχιζον 
ελαφρά τινα πλοιάρια- διέκοψεν άποτόμως τόν ζωγράφον θέ- 
τουσα έπί τού βραχίονό; του τήν κομψήν καί ασθενή χείρα 
της :

— Ό χ ι, φίλε μου, έπανέλαβε κινούσα τήν κεφαλήν, όχι. . . 
είς ήν ηλικίαν έφθάσαμεν άμφότεροι μάς επιτρέπεται μόνον 
διά τών αναμνήσεων νά ζωμεν.

Καί τώ  υπέδειξε τάς νεανιδας, αίτινες έξηκολούθον παίζου- 
σαι ·Ια ιπι- Ι ριι η ί ί  »

—  Είς αύτάς μόνον, έξηκολούθησε στεναξασα , έπιτρέπεται 
νά δμιλώσι περί έρωτος καί νά πιστεύωσι. ’Ά ς μή καταστρέ- 
ψω’μεν τήν εύχαρίστησιν καί τά θέλγητρου τής ημέρας αυτής- 
καί τώρα άφ’ ού έξεμυστηρεύθημεν τ ’ αμοιβαία αίσθήματά 
μας, δδηγήσατέ ρε μέχρι τής άμάξης μου. . . Είνε ώρα V 
άποσυρθώ.

Καί τή προσέφερεν έκ νέου τόν βραχίονα του, "Αφωνοι δι- 
ήλθον τάς ήδη έκκενουμένας αϊθούσας. καί, δτε ή άμαξα 
ε’φθασε ε/.έχρι τών βαθμιδών τού προθύρου, ή ’Ιουλία έστράφη 
πρός τόν Μίλλερ. Τόν προσέβλεψεν έπί μακρόν, περιπαθώς, έν 
ώ ελαφρός βήξ συνίστελλε τά ώχοά χείλη της.

— Ιδού προσέθηκε, φυλάξετε τήν ανθοδέσμην αϋτήν διά 
νά μ’ ένθυμήσθε. . . .

Ανήλθε καί ένεκλείσθη έν τή  αμάξη της, καί δ κα λλ ιτέχ 
νης ακίνητος, παρηκολούθει διά τού βλέμματος τήν έξαφανι- 
ζο μένην άααξαν.

Έ ν φ  δ Στέφανο; ήκουε τόν κρότον τών τροχών έπί τού λ ι
θοστρώτου, δ ήλιο; είχε δύση καί τό λυκόφως συνεχάλυπτε 
τού; πέριξ λόφους- ή νύξ έπήρχετο ταχέως καί κατέστρεφε 
βαναύσως τήν μαγείαν τών πέριξ.

Ο παγερός άνεμος δ πνέων έν Νίκαια μετά τήν δύσιν τού 
ήλιου έμένετο διά τών σκοτεινών δδών έξαλείφων καί αύτάς 
τάς τελευταίας τού καλλιτέχνου έλπίδας.

Κατήλθε σύννους πρός τήν πόλιν, άφ’ ού ίκρυψεν έντός τού 
στήθους του τήν δέσμην τών μαραμένων ίων, ών τό πικρόν 
άρωμα έφαίνετο τό σύμβολου τού παρωχημένου έρωτος, δν 
δέν ήδυνήθη έν τή  νεότητί του ν’ άπολαύση καί δστις έπί 
στιγμήν διεθέρμαινε τό γήράς του.

(Κ ατά το γαλλικόν)
Ν . θ .  ΑΝ ΔΡΕΑΔΙΙ1

Γ. ΔΑΜΠΔΚΗΝ
Θ Ε Ο Λ Ο Γ Ο Ν

ΕΝ’  Γ Η - 7 Π Η Ρ Γ 2 Ι Α  Τ Η 2 -Α  Ί .  Τ Η Σ  Β Α 2 Ι Λ Ι 2 Σ Β Σ

ΜΟΝΟ ΓΡ ΑΦ ΙΑ
l l l i t ’l ΤΗΣ

ΙΣΤΟΡΙΚΗΣ ΜΟΝΗΣ ΔΑΦΝΙΟΥ
Έ ν τή  όσημέραι έπαυξανομένη φιλολογική κινήσει δ ια- 

κρίνεται τά  μάλιστα  τό ύπό τόν ανωτέρω τ ίτλον Ιξοχον 
καί πολυσπούδαστον έργον πρό τίνος έκδοθέν καί άξιον ευ
φήμου μνείας διά τε τήν σπουδαιότητα τών ιστορικών αυ
τού πληροφοριών καί τήν έμβρίθειαν μεθ’ ής 6 πολυμαθής 
αυτού συγγοαφεύς πραγματεύεται τά  περί τού ιερού τούτου 
και τά  μάλιστα πολυτίμου κειμηλίου τής Χριστιανικής τέ
χνη ; καί οπερ άπό τοσούτων αιώνων άποσπή τόν θαυμα
σμόν τών άδ ιαλείπτω ς έπισκεπτομένων αύτό .

Τό έν λόγψ  σύγγραμμα οπερ μ.ετά άξιεπαίνου ζήλου καί 
μ ετ’ άκοαιφνούς στοργή; έφιλοπόνησεν ό έγκριτος θεολόγος 
κ. Γ . Λαμπάκης έξ 144 σελίδων συγκείμενον διήρηται είς 
τά  εξής κεφάλαια.

Ά φιέρωσις. ’Αξία τών έρευνών τής Χ ριστιανική; άρχαι- 
ολογίας. Φιλολογία. Τοπογραφία. Ή  ονομασία Δαφνί. Ι σ το 
ρία. ’Αρχιτεκτονική τού ναού. Φραγχικαί προσθήκαι. Ψ η
φοθετήματα τού ναού. Εν τέλει δέ τού έργου προστίθεται 
κα λλ ιτεχ νικω τά τη  εΐκών τή ; άρχιτεκτονικής κατόψεως 
τού ναού.

Χάριν τών αναγνωστών τού 'A jió.l.ia)roc ευχαρίστως με- 
ταφέρομεν έν τα ΐς  στήλα ις αυτού κεφάλαιά τ ινα  ϊνα  χα- 
ταδείξωμεν εναργέστερου τήν μεγίστην άξίαν καί σπουδαιό
τη τα  τού έν λόγω  συγγράμματος απαραιτήτου έφοδίου



Ä Π Ο Λ  Λ Û Ν

παντός έραστοΰ καί φίλου τή ς αρχαιολογικής Χριστιανι
κή ; τέχνης

Τ ο ΐ ϊο γ ρ * φ £ »

Ά « ό  του άρχαίου Κεραμεικοΰ, τήν νυν Α γ ία ν  Τριάδα 
καλουμένην άναχωροΰντες. καί χα τ’ εύθεϊαν διά μέσου τού 
βαθύσκιου χαί χαλλιχάοπου τώ ν ’Αθηνών έλαιώνος βαδί- 
ζοντες, μικρόν μετά  τό ένατον στάδιον άφιχνούμεθα έπί τής 
στενής, χαταφύτου χαί ώραίας χατά  τό Ποιχίλον όρος διό
δου, Ινθα, εις ΰψος 100 μέτρων άπό τής επιφάνειας τής 
θαλάσσης έπί έδάφους συνισταμένου έξ δριζοντίου συμφύρ
ματος διαφόρων χροχαλοπαγών πετρωμάτων χαί ένϊμέσω ευ
ωδέστατου χαί ώραιοτάτου πευκώνας, ύψοΰται ή άρχαία 
Μονή τού Δαφνιού, ή τ ις  ώς μάρτυς τών δεινών αυτής πα 
θημάτων μάλλον ή ώς λαμπρόν χριστιανιχόν οικοδόμημα 
μέχρις ήμών διεσώθη.

’ H  O y o jJ . ’X'iÉx Α χ φ ν έ -

Ή  Μονή αδτη κα λε ίτα ι Μ ο ν ή  τοΟ Α α φ ν ό ο υ , ή α
πλώ ς Α χ φ νέ·  άπό τή ς μονής δέ ταύτη ς καί ή περί τήν 
Μονήν περιοχή καί τοποθεσία κα λε ίτα ι ώσαυτως περιοχή 
τοΰ Α αψνίον .

Α α φ ν α ίο ς  ή Α α φ ν η φ ό ρ ο ς  Α π ό λ λ ω ν

Οί πλεΐστοι παραδέχονται, ότι ή ονομασία τή ς Μονής 
ταύτη ς προέρχεται έχ τοΰ έχεϊσε τό πά λα ι τιμωμένου ζ/α- 
y r a i o v  ή da tpry ipôpov ' ΛπόΑ.ίωνος, ου ιερόν ήν ή Αά- 
f r n '  οότω ; ό Σουρμελής λ έγ ε ι' t J t z p r i o r  έχ τοΰ Λαφνίον  
ΆπόΑ./ωνος·*' χαί ό ‘ΡαγΧαβής το .αυτό  φρονεί ότι «έπί 
τής θέσεω; τοΰ ναοΰ τοΰ ’Απόλλωνος χείτα ι τό μοναστή- 
ριον τοΰ Δαφνίου έχ τοΰ ποτέ ίσως αυτόθι άλσους τών Αα· 
φνών·'* φρονεί δέ ότι ό ναός οΰτος πιθανώς ήν Άπό.ϊ.Ιω-  
roc Ααφνηφόρον* .

Καί ό Buchon ήδη, «ce  nom seul» λέγει, « ev e ille  le 
souvenir il’ un lieu  consacre à Apollon4.»

Ό  Spon χαί ό W h e le r  τήν μονήν ταύτην τή  15 Φε
βρουάριου τοΰ 1676 έπισχεφθέντες. άναφέρουσιν ήμίν περί 
τοΰ ονόματος τή ς Μονής ότι «On I appelle Dafni, t|ui 
sign ifie un L au rie r a cause île Γ abondance des Lau
riers-roses sont vers la m arine et que les Grecs appel
lent Pic.ro Dafni5.»

Καί ό Buchon δέ, ό τφ  1843 τήν Μονήν τχυτη ν έπι- 
σχεφθείς, ώσαύτως αναφέρει ήμ ίν, ότι ό προς τ ' αριστερά 
τή ς όδοΰ χείμαρρος ήν ήδη πλήρης τοιούτων δαφνών. «Le 
l i t » ,  λέγει, du torrent desséche, qui est creuse à g au -

|) Ά τ τ .  σ . 119 C iia tc a n o i. 1 t in . τόμ. A , as> 166.
2) Έλλ. τόμ. A ', σ. 220· ποό. Mit·· h  h 0 f. H eft II. a- 47 . O eppiug. 

La G rec? τόμ. I , σ. 1 3 t .
3) Χρηστομάθεια ‘Ραγχαβή τόμ. B ,  1351, σ. 13, ση μ , 244 .
4) La G rece «ont. « .  173. B ars. G eogr τόμ. A ', σ 326
5) Spon τόμ. II, σ. 2 '6  πρβ. χαί W U eter τόμ. II, σ. 312.

che de la rou le, est encore parsemé de lau r ie rs  roses*·» 
διά τοΰτο δ’ ίσως χαί ó Depping χαλεϊ αυτή » Μονήν Δ α
φνίου ή τώ ν Δαφνών «Couvent de Daphné ou des Lau
riers2.»

‘Υπό νεωτέραν δέ τ ινα  είχόνα τής Μεττεστάσεως τής Θε
οτόκου, έν τφ  ναφ ΰπάρχουσαν, άναγινώσχομεν έπί τό Ελ- 
ληνιχώτερον τό όνομα τή ς Μονής οδτως' « t£¿x¿>v τ ί)ς  
M o v J ¡ ;  Δ α φ ν ώ ν ο ς . ι

Σήμερον όμως ούδαμοΰ έν τή Μονή ή: περί τήν Μονήν δι- 
εσώθη τό φυτόν τοΰτο τή ς Δάφνης.

Χ ρ ό ν ο ς  ο ιχ ο δ ο μ ή ς  το Ο  Λ ία οΟ  
τή ς  Μ ο ν ί } ς  Ααεφνέου

Ό  Ναός τής Μονής Δαφνίου ά/νήχει εις τήν δευτέραν 
τών χριστιανιχών οικοδομημάτων περίοδον, ήτο ι εις τά  α υ 
τοτελή  χαί πρωτότυπα προϊόντα τής Ε λλη ν ικ ή ; Χριστι
ανικής Ά ρχιτεχτονιχής, περί ών ήδη έχτενώς έν το ϊς ανω
τέρω διελάβομεν.

Καί πότε μέν ακριβώς ό ιερός ουτος Ναός ίδρύθη, έλ- 
λείψει ΐστοριχής πληροφορίας, άγνοοΰμεν, έχ τής άοχιτε- 
χτονικής όμως αύτοΰ διαθέσεως, τοΰ έφ’ όλου τοΰ χυρίως 
Ναοΰ δεσπόζοντος θόλου, χαί άλλων τοΰ Ναοΰ γνωρισμά
των χρίνοντες, συμπεραίνομεν ότι ό Ναος οΰτός έστιν εργον 
τοΰ I’ περίπου α’ιώνος, ουδόλως δέ τοΰ ΙΓ" αϊώνος, ώς τ ι-  
νες νομίζουσι, καθόσον χατά  τήν έποχήν ταύτην ai Σ ταυ
ροφόροι ήδη κατέσχον τήν Μονήν τα ύτη ν , καί έπήνεγχον έν 
αύτή  τά ς έαυτώ ν βαρβάρους προσθήχας, περί ών κατωτέρω, 
φηθήσεται.

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ
“Εσοδα Θεάτρων.

Εις τα έπόμενα ποσά άνήλθον τά  άνεχχαθάριστα (brutes) 
έσοδα τών χυριωτέρων Παρισινών θέατρων χατά τό λήξαν. 
έτος 1890

Opera (2200 places) 2869161 Fr.
T héatre-F rança is  (1400  p l.) 1899459 »
Opera Comique (lt>00 pi ) 1416329 ·
Odéon (1467  pl.) 55t>911 »
W au d ev ille  (1200 p l.) 983819 »
C hàtelet (3600  p l.) 651175 »
V ariétés (1250  p l.) 1161851 »
P o rte-Sa in t-M artin  (1500  pi ) 1482305 »

t )  La G rèce cn n lin  σ. 173
2 ) La G rece τόμ. 1', a 1 3 t.

Ν ο μ ί σ μ α τ α  ' Ρ ω σ σ ι χ ά  ■

Ή  κοπή τών 'Ρωσσικών χρυσών καί αργυρών νομισμάτων 
συνεποσώθη κατά τό 1890 ώς εξής 

Χρυσά Κομμάτια

Im periales (10  roubles) 15006
Demi im peria les (5 rbl.) 5600006 

’Αργυρά
Νομισμ. 1 rouble 90256

» 50 copecs 2006
» 25 » 2006
» 20 » 3500006
» 15 » 3500006
» 10 » 3750006

5 » 8000006

Χρ-ixfor -  “Αργνρος.

Άνεφέραμεν άνωτέρω τό ποσόν τών κοπέντων Ρωσσικών 
νομισμάτων χξιον νά παρατεθώσι χαί οί ε’πόμενοι επίσημοι 
στατιστικοί πίνακες τοΰ έν τή  χώρα ταύτη έξορυχθέντος χρυ
σού καί αργύρου, κατά τήν τελευταίαν δεκαετίαν.

έτη fiipo; εις poud- ετη θάοος εις pouds
1879 2631 1884 2178
1881) 2642 1885 2016
1881 2244 1886 2040
1882 2207 1887 2128
1883 2181 1888 214"
Σημειωτέον ότι τό p.uid :=  16 k ile r . 38 πλέον τού ήμί- 

σεως τοΰ ποσοΰ τούτου προσφέρει ή ανατολική Σιβηρία. Ή  
δέ 'Ρωσσία κατέχει τήν τρίτην θέσιν μεταξύ τών χρυσοφόρων 
χωρών τού κόσμου' διότι κατά τό 1888 παρήγαγον αί 
Ήνωμέναι πολιτείαι 31 p 0/^, ή Αυστραλία 25  ρ 0/  ̂ καί ή 
'Ρωσσία 22 ρ °/0.

"Αργυρος
ϊτη pouds Ετη ponds

1879 697 1884 590
1880 61" 1885 687
1881 576 1886 810
1882 489 1887 939
1883 450 1888 924

Ή  παραγωγή άργύρου κατά τό 1888 άνήλθε καθ' όλην
τήν γ η ν  έν Ή νω μέναις πολιτεία’.ς εις 50 ρ 0/ο έν Μεξικω
εις 25  ρ 0/0, έν Ν. ’Αμερική εις 17 ρ °/0, έν Γερμανία εις 
1 I ρ Ο/q καί έν 'Ρωσσία εί; 0 . 4 ρ 0/q

’ / /  τ ιμ ή  τών ϊππω ν .
Τή 3(1 'Ιανουάριου 1891 έν Νέα Ύόρκη έπωλήθησαν 122 

ίπποι εκλεκτοί άνατραφέντες εν  τοϊς ίπποφορβείοις το ύ  γερου-

σιαστού τής W ash ington  x. Stanford, οίτίνες ε'δωσαν εισ
πράξεις 640  000  fr. Μέση άξια αυτών ϋπελογίσθη 5 3 0 0  
Fr άλλ ’ έπωλήθησαν άκριβώτερο" οί άπό τού διάσημου 
ίππου E lectioneer καταγόμενοι. Εϊκοαιν ίπποι έχ τούτου 
πωληθέντες μέχρι τούδε ε'δοσαν 2 50  000  fr, εί; δέ αυτών 
37 000.

Π α ν ε π ι σ τ ή μ ι α .
Ο διοικητής τού Εΰέλπιδο; ακρωτηρίου κ. Cecil Rhodes 

έδήλωσε προσφάτω; ότε ε’ λαβε μεγάλα ποσά πρός ϊδρυσιν 
πανεπιστημίου αυτόθι. Ά φ ’ έτέρου έν Μασσαλία προσπαθούσι 
χαί πιθανώτατα θά χατωρθώσωσι νά συστηθή χαί αυτόθι 
σχολή Ιατρική συντηρηθησομένη έξόδοις αυτής τής πόλεως.

ΠώΛ η σ ι  σ  1 1 χ  άνω  ν .
Πρό τινων ημερών έπωλήθη έν Λονδίνω ή συλλογή, τών ει

κόνων τού άποθανόντος Bolekow. Είσεπραχθησαν 1 ,734 ,000  
fr. Αί πρώται τιμαί άνήκουσιν εις τάς εικόνας: «L e peinre 
d enseigne· τού M eissonier 170000 fr. καί «A llan tan  
m arché», τού Troyon 125000 fr.

ΜΩΣΑΪΚΟ Ν
Πολλοί γνωρίζουν νά άναβώσι, πολύ δε ολίγοι γνωρίζουσι 

νά καταβώσι,
A. V eesiot.

Πρέπει πάντοτε νά έγκαταλείπεται εις τόν άναγνώστην 
μέρος τής συνεργασία; τού βιβλίου, οπερ γράφεται δ ι’ αυτόν.

E. L av isse .
Αί θρησκευτικά! πεποιθήσεις όμοιάζουσι πρός τού; πα

λαιούς όδόντας κλονούνται άλλά δέν π ίπτουσι.
Mme A ckerm an n .

Ή  ματαιότης είναι τό όξυρροπώτερον τών παθών μας, καί 
αύτοΰ ε”τ ι τού έρωτος.

V. C h erb u liez .
Οΰδέν έπιπονώτεοον τού πραττειν τά ευχερή.

S a in te -B eu v e .

■ι

ΤΗ. ΠΟΛΤΚΛΑΤΣΤΩ, ΚΟΡΗ,

Μ Α  Ρ Ι Κ Α  I. Λ Υ Ρ Ρ Ι Τ Ο Τ
(ΙΕΡΟΝ)

Γ ια τ ί τή ν  άδτερόφωττ, πατρίόα σου ν '  άβήσ/ji 
Ticΰ άγγελο; παράστεκες ς’  τοϋ Πλαστουργού το βοόνο, 
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64 Α Π Ο Λ Λ Ω Ν

Π α ρ ά δ ε ι σ ο  τ ό ν  χ ά σ μ α  α υ τ ό  λ ό γ ι α ζ α ν  αΐ  γ ο ν ε ι ο ί  σου  
γ ε λ ο ύ σ α ν ε  σ τ ο  γ έ λ ι ο  σ ο υ ,  χ α ί  φ έ γ γ α ν  ' ς  τ ή  μ α τ ι ά  σ ο υ  

ζ ω ή  ε λ π ί δ α  χ α ί  χ α ρ ά  τ ο ύ ς  έ δ ι ν ’  ή  π ν ο ή  σ ο υ  

χ α ί  ' ζ ο ΰ σ α ν  σ τ ο ν  χ α ο δ ι ό χ τ υ π ο  π ο ΰ  ά ν ά δ ι ν ε  ή  χ α ρ δ ι ά  σ ο υ

Ο ί  ά γ γ ε λ ο ι  σ α ν  ε ί δ α ν ε  π ώ ς  λ ε ί π ε ι  ή  χ α ρ ά  τ ο υ ς ,

τ ό  ζ η λ ε μ έ ν ο  τ α Γ ρ ί  τ ο υ ς ,  τ ά  μ υ ρ ω μ έ ν α  ν ε ι ό τ σ ,

δ λ ο ι  μ ε  μ ι α ς  μ α ζ ε ύ ο ν τ α ι ,  σ έ  β ά ζ ο υ ν  ’ ς  τ ά  φ τ ε ρ ά  τ ο υ ς ,

XI α π ’  τώ ν  γονειών σου τ α  φ ιλ ώ , σέ παν 'χεΓ ’ πούσουν π ρώ τα

Κ α ί  τ ώ ρ α  . . .  έ ρ μ ο ι ,  μ ο ν α χ ο ί ,  ς ’  α γ ι ά τ ρ ε υ τ η  ό ρ φ ά ν ι α  

χ ω ρ ί ς  χ α μ μ ι ά  π α ρ η γ ο ρ ι ά  χ ’ ε λ π ί δ α  ν '  α π α ν τ έ χ ο υ ν  , . .  

α ν τ ί  ν ά  κ α μ α ρ ώ ν ο υ ν ε  τ ο ΰ  γ ά μ ο υ  σ ο υ  σ τ ε φ ά ν ι α  

μ έ  δ ά χ ρ υ α  τ ο  μ ν ή μ ά  σ ο υ  π α ν τ ο τ ε ι ν ά  8 ά  β ρ έ χ ο υ ν ,

"Από τ ο ΰ  Β ρ ά χ ο υ  τ ή ς  Φ ρ ε α τ τ υ ο ς  

Ά π ρ ιλ ίψ  1891

ΕΙΣ ΤΟΝ ΠΑΤΕΡΑ ΜΟΥ
ΜΝΗΜΟΣΥΝΩΝ Λ

Ά ν ο ι ξ ε  τ ά φ ε ,  ά ν ο ι ξ ε  τ ά  π α γ ε ρ ά  σ ο υ  σ τ ή θ η  

Π ο υ  έ θ ρ ε ψ α ν  τ ά  δ ά χ ρ υ α  ή  λ ύ π η  χ α ί  τ ά  π ά θ η  

Ν ά  ί δ ω ,  δ  π α τ έ ρ α ς  μ ο υ  σ ι μ ά  σ ο υ  μ ε τ ε β λ ή θ η  

Ά φ "  ό τ ο υ  τ ό ν  ε ν έ κ λ ε ι σ α ν  ς ’  τ ά  σ κ ο τ ε ι ν ά  σ ο υ  β ά θ η  ; 

Ά ν ο ι ξ ε  τ ά φ ε  ν ά  ί δ ώ  κ α τ ό ρ θ ω σ ε  ό  χ ρ ό ν ο ς  

Ν ά  χ α τ α σ τ ρ έ ψ η  τ ο ΰ  0 ε ο Ο  τ ό  π λ ά σ μ α  i  δ ο λ ο φ ό ν ο » ;

Δ έ ν  τ ό  π ι σ τ ε ύ ω  π ώ ς  μ π ο ρ ε ί  π ο τ έ  ν α  μ ε τ σ β ά λ λ η  

Ό  χ ρ ό ν ο ς  τ ο ΰ  π α τ έ ρ α  μ ο υ  τ ή ν  δ ψ ι ν  τ ή ν  α γ ί α ν  

Κ α ί  ή  μ ο ρ φ ή  τ ο υ  σ χ έ λ ε θ ρ ο ν  ε μ π ρ ό ς  μ ο υ  ν ά  π ρ ο β ά λ λ η  

Χ ω ρ ί ς  ψ υ χ ή ν  κ α ί  χ ί ν η σ ι ν ,  χ ω ρ ί ς  ζ ω ή ν  χ α μ μ ί κ ν  

Δ έ ν  τ ό  π ι σ τ ε ύ ω  π ώ ς  μ π ο ρ ε Γ  ό  π λ ά σ τ η ς  ν α  α φ ή σ η  

Τ ό  π λ ά σ μ α  τ ο υ  ε ι ς  χ ο χ α λ α  ψ υ χ ρ ά  ν ά  χ α τ ι ν τ ή σ η .

Ι ν α ί  ό μ ω ς  φ ε υ !  ε ί ν α ι  ο χ λ η ρ ό ν ,  ά λ λ '  ό μ ω ς  δ έ ν  e ! v ‘  ψ έ μ μ α  

Π ώ ς  ή  μ ο ρ φ ή  τ ο υ  ή  γ λ υ χ ε ι ά  χ α ί  τ ό  χ α μ ό γ ε λ ό  τ ο υ  

Ό λ α  μ έ  μ ι α  έ ο β ύ σ θ η σ α ν  κ α ί  τ ό  γ λ υ κ ύ  τ ο υ  β λ έ μ μ α  

Μ έ ν ε ι  κ λ ε ι σ τ ό  α κ ί ν η τ ο  ' ς  τ ό  κ ρ ύ ο  β λ έ φ α ρ ό  τ ο υ .

Ε ί ν α ι  σ κ λ η ρ ό ν ,  σ κ λ η ρ ό τ α τ ο ν  ά λ λ '  α λ η θ έ ς  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  

Ό τ ι  τ ό  π ά ν  μ ε τ έ β α λ λ ε ν  ε ί ;  κ ό χ χ α λ α  ό  χ ρ ό ν ο ς !

Φ ε υ !  ' Α λ λ ά  τ ό τ ε  δ ι α τ ί  ό  ά ν θ ρ ω π ο ς  π λ α ν ί τ α ι  

Σ '  τ ό ν  κ ό σ μ ο ν  τ ο ύ τ ο ν  τ ή ς  ζ ω ή ς  ώ ς  ά θ υ ρ μ α  γ ε λ ο Γ ο ν ;  

Ά φ ο ϋ  τ α χ ύ ς  Α  ν ε χ ρ ω θ ή  π ο ό ς  τ ι  λ ο ι π ό ν  γ ε ν ν α τ α ι ;

Ί ν α  μ ε τ ρ ά  μ έ  σ τ ε ν α γ μ ο ύ ς  χ α ί  β ά σ α ν α  τ ό ν  β ί ο ν  ;

Ά λ λ '  ά ν  α ύ τ ό  π α ρ α δ ε χ θ ώ  τ ό ν  π λ ά σ τ η ν  μ ο υ  υ β ρ ί ζ ω  

Κ α ί  ά δ ι κ ο ν  τ ό ν  δ ί κ α ι ο ν  δ η μ ι ο υ ρ γ ό ν  ν ο μ ί ζ ω .

Σ υ γ χ ώ ρ η σ ό ν  μ ε  π λ ά σ τ α  μ ο υ ,  ή  θ λ ί ψ ι ς  κ α ί  ό  π ό ν ο ς  

Μ έ  π α ρ α φ έ ρ ο υ ν  ά κ ο ν τ α  ε ι ς  σ κ έ ψ ε ι ς  α π α ί σ ι α ς  

Κ α ί  μ ό ν ο ς  τ ή ς  ο δ ύ ν η ς  μ ο υ  π α ρ ή γ ο ρ ο ς  ό  χ ρ ό ν ο ς  

Μ ’  ε π α ν α φ έ ρ ε ι  ς ’  τ ή ν  ο δ ό ν  ε υ θ ύ ς  τ ή ς  α λ ή θ ε ι α ς  

Κ α ί  ά π ο ο ρ ί π τ ω ν  α π ’  ε μ ο ύ  τ ό  ρ ά κ ο ς  τ ο υ  δ ύ σ π ι σ τ ο υ  

Κ ρ ά ζ ω :  α ν ε ξ ε ρ ε ύ ν η τ ο ι  α ί  σ κ έ ψ ε ι ς  τ ο ΰ  ύ ψ ί σ τ ο υ .

Β .

Α φ  ό τ ο υ  ό  π α τ έ ρ α ς  μ ο υ  ε ι ς  π τ ώ μ α  μ ε τ ε β λ ή θ η  

Μ α ζ ύ  τ ο υ  π τ ώ μ α  ε γ ε ι ν α  !  χ α ί  ζ ώ  τ ό ν  β ί ο ν  χ λ α ί ω ν  

Κ τ υ π μ  ν ε χ ρ α  ή  τ ά λ α ι ν α  χ α ρ δ ί α  μ ο υ  ς ’  τ ά  σ τ ή θ η  

Κ α ί  φ α ί ν ο μ α ι  ώ ς  ν α υ α γ ό ς  ε ν  τ ή  θ α λ ά σ σ η  π λ ί ω ν  

Ε π ι  τ ο υ  π λ ο ί ο υ  τ ή ς  ζ ω ή ς  μ έ  β ο η θ ό ν  χ α ν έ ν α  

Ζ η τ ώ ν  ν ά  φ θ ά σ ω  ά π ε λ π ι ς  ε ι ς  ή ρ ε μ ο ν  λ ι μ έ ν α !

' Α χ !  ε ν ω ρ ί ς  ά π η ύ δ η σ α  π α λ α ι ώ ν  π ρ ό ς  τ ό ν  β ίο ν  

Ε ι ς  θ ά λ α σ σ α ν  ά π έ ρ α ν τ ο ν  χ α ί  σ κ ο τ ε ι ν ή ν  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  

Ζ η τ ώ ν  ν ά  φ θ ά σ ω  τ ή ν  ά χ τ ή ν  μ 6  τ ό  σ α θ ρ ό ν  μ ο υ  π λ ο Γ ο ν  

Ό π ε ρ  μ ο ι ρ α ί ω ς  δ ι ο ι κ ο ύ ν  ή  θ λ ί ψ ι ς  χ α ί  ό  π ό ν ο ς ,

Ά χ !  ε ν ω ρ ί ς  ά π η ύ δ η σ α  ε ί ;  τ ή ν  ο δ ό ν  τ ο ΰ  β ί ο υ  

Τ ή ν  π λ ή ρ η  π ό ν ο υ ,  θ λ ί ψ ε ω ς ,  δ α κ ρ ύ ω ν ,  μ α ρ τ υ ρ ί ο υ !

Φ ε ΰ  !  ν έ ο ς  χ θ έ ς ,  έ γ ή ρ α σ α  τ ή ν  σ ή μ ε ρ ο ν  τ α χ έ ω ς  

Κ α ί  τ ά  χ ρ υ σ ά  μ ο υ  ό ν ε ι ρ α  χ α τ έ φ α γ ε ν  ή  λ ύ τ η  

Μ έ  φ έ ρ ε ι  π ρ ό ς  τ ό ν  θ ά ν α τ ο ν  ό  π ό ν ο ς  μ ο υ  β ρ α δ έ ω ς  

Κ α ί  ή  χ ρ υ σ ή  ν ε ό τ η ς  μ ο υ  χ ι '  α υ τ ή  μ ’  ε γ κ α τ α λ ε ί π ε ι  

Κ α ί  ά ν α χ ρ ά ζ ω  ά π ε λ π ι ς  :  Π ρ ό ς  τ ί  λ ο ι π ό ν  έ π λ ά σ θ η ν  

Α φ ο ύ  χ α ρ α ν  π ρ ι ν  α ι σ θ α ν θ ώ  ο ί χ τ ρ ώ ς  χ α τ ε δ ι χ ά σ θ η ν ;

'  Η  λ ύ π η  χ α ί  τ ά  δ ά χ ρ υ α ,  ή  θ λ ί ψ ι ς  χ α ί  ό  π ό ν ο ς  

Μ έ  φ έ ρ ο υ σ ι ν  ά π έ λ π ι δ α  ε ι ς  σ χ έ ψ ι ν  ά π α ι σ ί χ ν  

Ά ν  ε ι ν ε  π ρ ο τ ι μ ό τ ε ρ ο ν  ν ά  π έ σ ω  α ύ τ ο χ τ ά ν ο ς  

" Η  ώ ς  φ ο ρ τ ί ο ν  τ ή ν  ζ ω ή ν  ν ά  φ έ ρ ω  τ ή ν  ά θ λ ί α ν  

Κ α ί  θ ε ω ρ ώ  κ α λ λ ί τ ε ρ ο ν  ν ε χ ο ό ς  ν ά  ή σ υ χ ά σ ω  

" Η  ζ ώ ν  χ α ί  ί λ λ α ς  τ ή ς  ζ ω ή ς  χ α ρ ά ς  ν ά  δ ο κ ι μ ά σ ω !

Σ υ γ γ ν ώ μ η ν  π λ ά σ τ α ! .  · Π ρ ο τ ι μ ώ  α π ε ί ρ ω ς  ν ά  π α λ α ί σ ω  

Ε ι ς  τ ό ν  ά γ ώ ν α  τ ή ς  ζ ω ή ς  μ ε  δ ύ ν α μ ι ν  μ ε γ ά λ η ν  

Π α ρ ά  α ύ τ ό χ ε ι ρ ,  ρ ί ψ α σ π ι ς  κ α ί  ά χ λ α υ σ τ ο ς  ν ά  π έ σ ω  

Υ π ό δ ι κ ο ς  π ρ ό  τ ο ύ  θ ε ο ύ  ε ι ς  τ ή ν  ζ ω ή ν  τ η ν  ά λ λ η ν ,

Α  !  δ χ ι  β ίο ν  π ρ ο τ ι μ ώ  α β ί ω τ ο ν  ν ά  ζ ή σ ω  

Ή  τ ρ έ μ ω ν  ώ ς  ό  έ ν ο χ ο ς  τ ό ν  π λ ά σ τ η ν  ν ’  ά ν τ ι χ ρ υ σ ω

Γ \

- Η  λ ύ ρ α  μ έ  π α ρ έ σ υ ρ ε  !  Τ ή ν  ρ ί π τ ω  ή δ η  π έ ρ α ν

Ε ί ν α ι  κ α ι ρ ό ς  ε ι ς  τ ο ΰ  π α τ ρ ό ς  τ ό  β ή μ α  ν ά  β α δ ί σ ω .

'Ε χ ε Γ  δ ε  ο δ υ ρ ό μ ε ν ο ς  χ α ί  ν ύ χ τ α  χ α ί  ή μ έ ρ α ν  

" Ι σ ω ς  τ ό ν  μ α ύ ρ ο ν  θ ά ν α τ ο ν  ό  τ ά λ α ς  σ υ γ χ ι ν ή σ ω  

Ή  τ ό ν  θ ε ό ν  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν !  κ α ί  μ έ  ά φ ή σ ο υ ν  π ά λ ι ν  

Ν ά  σ φ ί γ ξ ω  τ ό ν  π α τ έ ρ α  μ ο υ  ε ι ς  τ ή ν  θ ε ρ μ ή ν  ά γ χ ά λ η ν .

Π λ ή ν  φ ε ύ  !  ό  μ α ύ ρ ο ς  θ ά ν α τ ο ς  ε π ί τ η δ ε ς  χ α τ έ β η

Κ α ί  ά φ η σ ε  τ ό ν  θ ρ ό ν ο ν  τ ο υ  ε ι ς  σ κ ο τ ε ι ν ά  ε ρ έ β η

Κ α ί  ό  θ ε ό ς  δ ν  δ ύ ν α τ α ι  κ ρ α υ γ ή  ν ά  σ υ γ κ ι ν ή σ η

Ε ι ς  ύ ψ η  ά σ τ ρ ο γ ε ί τ ο ν α  τ ό ν  θ ρ ό ν ο ν  ε χ ε ι  σ τ ή σ ε ι

Κ α ί  μ έ ν ο υ σ ι ν  α ν ά λ γ η τ ο ι  ά μ φ ό τ ε ρ ο ι  ε ξ ί σ ο υ

Ό  ε ι ς  ς ’  τ ά  β ά θ η  τ ο ΰ  ο υ ρ α ν ο ύ  δ  ά λ λ ο ς  ς *  τ ή ς  α β ύ σ σ ο υ !
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